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28 aldozata van a robbanásnak 
KENTUCKY ÁLLAM KELETI RÉSZÉBEN PROVIDENCE TELEPEN TÖRTÉNT A SZÖRNYÉ SZERENCSÉTLENSÉG A DCVIN COAL COMPANYNAK SZÉNGÁZAS ÜZEMÉBEN

MINDÖSSZE KILENC BÁNYÁSZ TUDOTT MEGMENEKÜLNI A TÁRNÁBÓL A ROBBANÁS 
UTÁN ÉS EZEK IS CSAK ANNAK KÖSZÖNHETIK ÉLETÜKET, HOGY A KÉTSÉGBEESÉS 
SZÁRNYAKAT CSINÁLT A LÁBAIKBÓL. — KILENC BÁNYÁSZT MÉG NEM TUDTAK 
MEGTALÁLNI ÉS SENKISE BÍZIK ABBAN, HOGY EZEKET ÉLVE LEHESSEN FELHOZNI 

A BANYA VALAMELYIK ELTORLASZOLT ZUGÁBÓL.

VÉRTŐL VÖRÖS 
ÚJRA HARLAN

Négy bányász az áldozat, de 
az egyik katonatiszt is súlyo­

san megsebesült

A szervezkedni akaró bányá­
szok és azoknak harlani picket- 
jei elvesztették a folytonosan 
ismétlődő kihívásokra türelmü­
ket és a katonaság ellen for­
dultak, amely rendfenntartás 
cim alatt voltaképpen a sztrájk 
törőkét segíti.

Az állami kormányzó által 
kirendelt katonaság sortüzet 
adott, amely egy Dock Cald­
well nevű 31 éves bányászt 
azonnal megölt és négy bá­
nyászt súlyosan megsebesített. 
A tömeg erre szintén fegyver­
hez nyűit és John Hanberry 
kapitányt égy golyó fúrta át 
ugy, hogy a kórházba került.

A katonaság elfogott két­
százötven picketelő bányászt 
és azokat a börtön felé vitte, 
ami a bányászokat annyira fel­
izgatta, hogy a verekedés újra 
kitört. A katonák újra sortü­
zet adtak, amelynek egy bá­
nyász és egy bányász öreg 
édesanyja lettek a súlyosan se­
besültjei.

Chandler kormányzó # most 
már háborús tank-eket kül­
dött Harianba a rend fenntar­
tására és az egész megye ka­
tonai . parancsnokává Fred 
Staples őrnagyot nevezte ki, 
aki a katonai haderő megtá­
madása címén katonai bíróság 
elé akarja állítani az elfogott 
kétszázötven harlani bányászt.

A Mahan-Ellison Mining Co. 
a bányászok legmerevebb el­
lenfele. Ez a társulat semmi­
képpen se akarja elismerni a 
UMWA szerződést és egész cso­
mó sztrájktörővel dolgoztat. A 
bánya kijelentette, hogy ha 
mindenki szerződik is az unió­
val, azt nem fogja semmi szin 
alatt elismerni.

A bányászok elfogatása olyan 
izgalomra vezetett, hogy be­
következett a második ösz- 
szeütközés a katonák és a bá­
nyászok közt. Ennek a csatá­
nak Daniel Noe 39 éves bá­
nyász lett az áldozata, akit 
hasbalőttek.

Wm. Fee, aki a Mahan-Elli­
son Coal Company nevében el­
fogató parancsot kért 246 bá­
nyász ellen, veszekedés köz­
ben agyonlőtte Bill Roberts 35 
éves union bányászt, amire le­
tartóztatták. Two Werda tele­
pen is belehalt sérüléseibe az 
egyik bányász.

A katonai hadi állapotot 
most már teljes szigorral érvé­
nyesítették Harlan megyében, 
de közben a kormányzó nyo­
mására tárgyalások folynak a 
UMWA és a bányatulajdonosok 
között és remény van arra, 
hogy a bányák beadják a de­
rekukat és elismerik a szervez­
kedési Jogot.

A biró biztosíték ellenében 
valamennyi elfogott bányászt 
szabadlábra helyezte a tárgya­
lásig.

Kentucky állam keleti részé- 
bebn, Providence telepen van a 
Duvin Coal Company puha­
szén bányája, amelyről már ré­
gen tudták, hogy tele van szén­
gázzal és csak állandó szellőz­
tetés mellett lehet üzemben 
tartani. Ez a szellőztetés meg 
is volt hosszú időn át, de az 
évek során elromlottak a szel­
lőztető csövek és a bányában 
a széngáz felgyülemlett. Julius 
15-én azután felrobbant a 
széngáz és huszonnyolc bá­
nyász életét oltotta ki.

A robbanás egy csaknem két­
száz láb mély tárnában követ­
kezett be, -amelyben a szeren­
csétlenség idején mintegy negy­
ven bányász dolgozott. A rob­
banó széngáz ezek közül nyom­
ban megölt tizenkilenc embert, 
mig kilenc bányász, akik távo­
labb voltak a robbanás helyé­
től, a földre esett ugyan, de 
azután felugorva, a kétségbe­
esés erejével menekült a kijá­
rat felé. Ez a kilenc ember az­
után szerencsésen ki is mene­
küld! és felverte az egész bá­
nyatelepet a szomorú hírrel.

Gázálarcokban húsz tagú 
mentőcsoport ereszkedett alá a 
bányába, akik rövid időn belül 
tizenkilenc bányász holttestére 
akadtak, akiket felhoztak a 
napvilágra. Közben a bánya ve­
zetősége a könyvekből megál­
lapította, hogy még több em­
bernek kell lenni a végzetes 
tárnában és annak a remény­
nek adtak kifejezést, hogy 
ezek valamelyik melléktárná­
ban eltorlaszolták magukat és 
még életben lehetnek, ha el

— Minden előfizetőnk helyet kap a bányászok Ezüst könyvében —
ELEGET TESZÜNK A BÁNYÁSZOK KÉRÉSÉNEK ÉS MINDEN ELŐFIZETŐ ÉLETRAJZÁT KÖZÖLJÜK A NAPTÁRBAN, AKI AZT KÍVÁNJA. — EZ 
LESZ A MAGYAR BÁNYÁSZOK NAGY TALÁLKOZÁSA, AHOL MINDEN RÉGI BAJTÁRSUNKAT MEGLELJÜK. — KÜLÖN ÉRTESÍTÉS ÉS KÉRDŐ ÍV 

MEGY A NAPOKBAN MINDENKIHEZ EBBEN AZ ÜGYBEN

Magyar bányászok arra kér­
tek bennünket, hogy tegyük a 
huszonöt éves jubileum Ezüst 
Könyvét olyan örök emlékké, 
amely igazán kedves legyen 
minden ember házában, örökít­
sük meg abban a magyarok ne­
vét, akik a Bányászlap család­
ját alkotják.

És azt írták, hogy mivel ez 
külön költséggel jár a szá­
munkra, szivesen viselnének 
albból egy-két dollárt fejen­
ként.

Sokat gondolkoztunk, sokáig 
haboztunk, hogy magunkévá 
tegyük-e az indítványt.

Tudtuk, hogy ez a munka 
költséges, hogy kérdő-ivet kell 
kiküldenünk minden emberhez, 
hogy azok nyomán meg kell Ír­
nunk az életrajzokat s hogy a 
sok ezer példányban megjelenő 
könyv előállítása igy sokkal 
többe kerül.

De a bányászokra is gondol­
tunk.

Azokra a bajtársakra, akik 

tudták magukat zárni a szén­
gáztól.

A mentési munkák közben 
érkezett a helyszínére Ken­
tucky állam bányafelügyelője, 
akinek kíséretében véletlenül 
ott volt Fred Ferguson, Indiana 
állam Bureau of Mines hivata­
lának igazgatója, aki átvette a 
mentési munkálatok vezetését. 
Ideiglenes csövek lefektetésével 
hajtottak friss levegőt a tárná­
ba, de azt nem bírták annyira 
megtisztítani a széngáztól, 
hogy gázálarcok nélkül dolgoz­
hassanak a mentők.

Két napi munka után még 
nem tudták elérni azt a he­
lyet, ahol a hiányzó kilenc bá­
nyász eltorlaszolhatta volna 
magát és bár folytatják a 
mentő munkálatokat, minden 
reményt feladtak arra, hogy 
ezt a kilenc bányászt élve 
menthessék meg a rettenetes 
sírból.

F. V. Ruckman, a bányatár- 
sulat elnöke a szerencsétlenség 
megtörténte után beismerte, 
hogy a bányavállalat, amely a 
harmadik legnagyobb bánya 
Kentucky államban, pénzügyi­
leg gyengén áll és legalább 
százezer dollárra lenne szük­
sége, hogy az elpusztult bányá­
szok hátrahagyott családjának 
segítséget tudjanak nyújtani,

husz-harminc-negyven éven át 
sok helyen megfordultak, sok 
jó cimborával megbarátkoztak, 
akiktől azután elszakította a 
sors őket s akikről évek óta 
nem is hallhattak.

Jó lenne még egyszer végig 
nézni azokat a jóbarátokat, 
akikkel a régi, a jókedvtől han­
gos magyar burdos-házakban 
együtt éltünk a fiatalság szebb 
éveiben, akikkel talán egy pléz- 
ben dolgoztunk, vagy egy ma­
sinán vágtunk, akikkel talán 
valamelyik barátságos magyar 
hajlékban egy időben egy ágy­
ban aludtunk.

Jó lenne seregszemlét tarta­
ni mindnyájunknak, hogy hát 
ugyan kik vannak még életben 
közöttünk, hogy kit merre ve­
tett a sors, kinek milyen nagy 
lett a családja?

Hogy ki küzködik még most 
is a föld gyomrában, ki lett 
gyári munkás, ki lett farmer 
vagy üzletember azóta, mióta 
egymást nem láttuk.

amit meg akarnak tenni a leg­
nagyobb készséggel.

VÉLETLENÜL
LETT GYILKOS

Sunburyban a bányász elsütöt­
te fegyverét és megölte a szom­

szédban alvó leányt 
-------- o--------

Sunburyban, Pa., Peter 
Svatski bányász vadászfegy­
verrel babrált, de nem vizsgál­
ta meg azt, hogy töltve van-e 
a fegyver vagy sem és ennek 
végzetes és tragikus kimenete­
lű baleset lett a következmé­
nye.

A töltött fegyver elsült és a 
kirepülő golyó a szomszédos 
ház ablakán keresztül megölt 
egy ágyában alvó fiatal lányt. 
A gondatlan bányász beismer­
te hibáját, bűnöst vallott, mi­
re a bíróság két és fél évi fegy- 
házra Ítélte, amelynek kitöl­
tését az állami fegyházban 
már meg is kezdte.

-------- o--------
MINERAL SPRINGS 

SZÜNETEL
Wilkes Barre mellett a Mi­

neral Springs keményszén bá­
nya üzemét bizonytalan időre 
beszüntették.

Rokonok, földik, jóbarátok, 
régi cimborák találnak igy a 
nagy Ezüst Könyvben egymás­
ra. \

Elhatároztuk hát, hogy ele­
get teszünk a kérésnek és al­
kalmat adunk mindenkinek, 
hogy rövid életrajza megjelen­
hessen a Magyar Bányászok 
Ezüst Könyvében.

HALÁLOS 
SZERENCSÉTLENSÉG
BOBTOWN, PA. — Ray Gulf 

bajtárs masinás volt az itteni 
bányában. Pár hete, a munka 
kezdetén a támasztó báré ki- 
rugódott, Gulfot a masina el­
kapta és mire munkástársa 
meg tudta a gépet állítani, sze­
rencsétlen baj társunk halott 
volt.

A lakosság nagy részvéte 
mellett a szervezet gondosko­
dott temetéséről.

Kiderült, hogy a nehéz pénz­
ügyi helyzet folytán a bánya 
nem biztosította munkásait 
baleset ellen még az állami 
kártérítési alapnál sem, holott 
az állami törvény elrendeli, 
hogy minden egyes bányász 
élete legalább négyezer dollár­
ra legyen biztosítva családjá­
nak javára.

John Dániel állami bánya­
inspektor maga is a mentők 
között dolgozik és panaszolja, 
hbgy a széngázon kívül a fel­
törő bányavízzel is meg kell 
küzdeni, hogy az eddig meg 
nem talált kilenc bányászhoz 
jussanak.

Az első tizenkilenc halott kö­
zött, akiket megtaláltak, hét 
negro bányász volt. Elpusztult 
velük együtt Bemard Barnes 
foreman is, fiával együtt. A ki­
lenc, eddig meg nem talált 
bányász között pedig ott van 
Arch Gold foreman, akinek 
gyakorlatában bízva remény­
kednek abban, hogy ezek a sze­
rencsétlenek eltorlaszolással ta­
lán mégis tudtak önmagukon 
segíteni. , .

A megmenekült bányászok 
nagyon zavaros módon beszél­
nek a szerencsétlenség felől. A 
robbanás ereje valamennyit le­
verte lábáról és ugy hengeritet- 
te őket saját testük körül,

Ennél szebb emléket, ennél 
kedvesebb könyvet nem adhat­
nánk az olvasók kezébe.

Természetesen a könyvnek ez 
a része nem jelenti azt, hogy 
kevesebb szépirodalom lesz a 
nagy naptárban.

Ez külön részt fog az Ezüst 
Könyvben képezni, azért kerül 
az sokkal többe, de a jubileumi 
évben az áldozatot nem sajnál­
juk, maradandó, kedves és be­
cses emléket akarunk adni min 
den olvasónk kezébe.

A sors szétdobott bennünket, 
testvérek, személyesen mind­
annyian soha nem találkozha­
tunk egyszerre többé a szerte­
élő jóbarátokkal, de ilyen mó­
don a találkozásra meg lesz az 
utolsó alkalmunk.

Seregszemle lesz igy a Bá­
nyászok Ezüst Könyvéből, a 
melyben megtalál mindenki 
mindenkit, akivel valamikor a 
barátság szálai egybe fűzték és 

mintha hordók lettek volna. 
Nem tudják, hogy mi lehetett 
a robbanás közvetlen oka, mert 
mintegy negyven lépéssel tá­
volabb voltak attól a ponttól, 
ahol a robbanás történt és az 
teljesen készületlenül találta 
őket. Abban valamennyien meg 
egyeznek, hogy bár fojtott volt 
a levegő, semmi erősebb szén­
gáz szagot nem éreztek és nem 
is sejtették, hogy sok lenne a 
levegőben a gáz.

A szerencsétlenség hatása 
alatt kierősödött az a nézet, 
hogy az összes szénbányákat a 
szövetségi inspektorok felügye­
lete alá kell helyezni, mert 
azok sokkal szigorúbban járnak 
el a bányák vizsgálata körül és 
kétségtelen, hogy a szellőztető 
készülékek gyenge állapotát 
már régen megállapították vol­
na.

A UMWA kerületi tisztviselői 
segítséget küldtek a lokálnak, 
hogy a kenyérkeresők nélkül 
maradt családok legalább át­
menetileg ne szenvedjenek nyo­
morúságot. Jogászok nézete 
szerint a biztositás hiánya da­
cára az államnak meg van a 
kártérítési felelőssége, mert 

kötelessége lett volna a bizto­
sítás hiányát megállapítani és 
inétzkedni, hogy a bányászok 
ne álljanak üres kézzel a be­
következhető balesettel szem­
ben.

A mentők négy napi kuta­
tás után a végső csoporthoz 
tartozó kilenc bányászt is meg­
találták. Valamfönennyi halott
volt.

akit meg akar még egyszer ta­
lálni.

Sok munkát és sok gondot 
jelent ez a számunkra, külön 
levélben fordultunk hát min­
den előfizetőnkhöz, hogy a dol­
got megértse, hogy a kérdő­
ívet idejében beküldhesse és 
ezeket a leveleket a napokban 
mindenki megkapja.

Szeretettel kérünk minden­
kit, hogy olvassa el a levelet 
figyelmesen és küldje vissza a 
kérdő ivet minél gyorsabban.

És mert valahol határt kell 
szabni mindennek, sajnálattal 
jegyezzük meg, hogy csakis 
szoknak az életrajzát közölhet­
jük, akiknek jár a Bányász- 
lap.

Akinek nem jár a lap, de 
benne akar lenni a Bányászok 
Ezüst Könyvében, annak első 
sorban meg kell a lapot ren­
delni, különben nem tudunk a 
könyvben' helyet adni a szá­
mára.

UJ MÉRÖLÉCET 
KÖVETELNEK

Senator Norris és több társa 
a szövetségi villamos áramhoz 

mérnék a szenet

A szövetségi szenátusban 
George W. Norris nebraskai 
szenátor és több törvényhozó 
társa a szövetségi erőmüvek ál­
tal termelt villamos áramot 
óhajtanák a szén értékmérőjé­
nek használni a jövőben.

A szenátorok azt szeretnék 
tudni, hogy például egy tonna 
szén által kifejtett hőséget 
mennyi villamos árammal le­
hetne előállitani és mibe ke­
rülne például a Tenessee Val- 
leyban levő villamos müvek­
nek énnek a villamos áramnak 
előállítása és forgalombahoza- 
tala.

Az összehasonlításból, ame­
lyet ilyen alapon csinálnának, 
meg lehetne azután állapítani 
azt, hogy olcsóbb-e a szén a 
villamos áramnál vagy drá­
gább és ha olcsóbb, akkor kö­
vetelni lehetne, hogy erőmü­
veknél inkább a szenet hasz­
nálják, ami az egész szénter­
melésre igen kedvező hatást 
gyakorolna.

A szenátorok kívánsága az, 
hogy a szövetségi villamos mü­
vek e célra kapjanak bizonyos 
összeget, amelyet a kérdés ta­
nulmányozására és kísérletek­
re fordíthatnának a válság­
ban levő széntermelés érdeké­
ben.

-------- o------ r-

NEM TARTANAK 
ÁRVERÉST .

A Cowen Colliery keményszén 
bányát nem fogják árverésen

most már eladni :: : , .

A UMWA közbelépésére a 
Hazleton közelében levő Nu­
remberg városkában levő Go­
wen Colliery nem fog az árve­
rező kalapácsa alá kerülni, ha­
nem a négy hónap óta szüne­
telő bányában az üzemet ha­
marosan újból meg fogják kez­
deni.

A UMWA összehívta a bá- 
nyatulajdonost, a bérlőt és a 
hitelezőkét és rávette őket ar­
ra, hogy békés egyezséget kös­
senek. így most már semmi 
akadálya nincs annak, hogy 
a bányát újból megnyissák, de 
a pénzügyek vezetésébe ezen­
túl a bányászok egy bizottsá­
gának is lesz állandó beleszó­
lási joga.

-------- o--------
ELLOPTÁK A SÍNEKET

A Pompey Coal Company, 
Throop, Pa., csille vasútjának 
sínéit éjszaka idején négy húsz 
éven alóli fiú felszedte, ellop­
ta és eladta. A síneket megta­
lálták a rendőrök, visszahoz­
ták és a bányászok újra le­
rakták.
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LINCOLN MAGYAR HOSE)
____ VASVÁRT ÖDÖN TÖRTÉNELMI TANULMÁNYA ------

(G.S.) Azzal a mértékkel 
mérem Vasváry Ödön “Lincoln 
magyar hősei” cimü tanulmá­
nyát, amelyet Caecilius Metel- 
lus állított fel. ítélete szerint 
történelmet irhát az ember 
mese formájában, jellemraj­
zokban, dedukciós alapon, ami­
kor az eseményekből következ­
tetéseket von le az iró, oknyo- 
mozólag és végül adatgyűjté­
sekkel foglalkozva. Metellus 
szerint a legutolsó a legnehe­
zebb, mert elzárja a képzelet, 
a fantázia minden útját és ki­
zárólag a rideg tények kutatá­
sára támaszkodik. Ez pedig fá­
radságos munkát jelent és 
mert az alaposságra fekteti a 
súlyt, nem lehet fényes, nem 
lehet csillogó. Értéke az ada­
tok megbízhatóságában rejlik, 
nem a hatásra vadászó eszkö­
zökben. i -

Vasváry Ödönnek a polgár­
háború magyar hőseiről szóló 
történelmi tanulmánya adat­
gyűjtő, tehát forrásmunka. Be­
vezetés gyanánt tömör átte­
kintést ad az amerikai ma­
gyarság élete felől Kossuth 
Lajos amerikai látogatásából 
kiindulólag addig, amig a pol­
gárháborúhoz érkezik és ak­
kor áttér az adatok felsorolá-

tót. Körültekintő pontosságá­
ra mutat az, hogy például 
Arnsberg György, aki a polgár­
háborúban ezredes volt, majd 
hadtestet vezényelt, Hannover 
német állam Hildesheim váro­
sában született, mint osztrák 
katonatiszt tanult meg ma­
gyarul és a negyvennyolcas 
szabadságharc idején lett Dem­
binski tábornok hadsegédje. 
Arnsberg tehát csak “natura- 
lizált” magyar, de joggal szá­
mítható a magyarok sorába és 
nagyon helyes Vasváry mun­
kájában az, hogy német szár­
mazását nyíltan hirdeti.

Ezt az őszinteséget találjuk 
Vasvárynál akkor is, amikor a 
nagy vitéz, Pomutz György fe­
lől beszél. Kétségtelen, hogy 
Pomutz György éppen olyan 
közel állott származásilag a ro­
más fajhoz, mint a nagy Hu­
nyady János, de kétségtelen 
az is, hogy minden izében ma­
gyar volt egész élete során.

Igazságosan szigorú Vasvá­
ry a hires Pullitzer Józseffel, a 
nagy amerikai ujságkirállyal 
szemben, mikor megállapítja 
felőle, hogy“ elriasztó példája 
lett a úgynevezett yellow új­
ságírásnak”, de ugyanekkor

sára, azokra a magyarokra, s 
akik résztvettek a polgárhábo- 1 
ruban akár az Észak, akár a 
Dél oldalán.

Egyetemes történelmi szem­
pontból ez Vasváry munkájá­
nak legértékesebb része. Ez so­
rolja fel tömör, de minden ki­
kutatható adatot egybefoglaló 
összeállításban azokat a ma­
gyarokat, akiknek aktív részük 
volt a nagy harcban. Kétszáz­
huszonhét munka vagy tanul­
mány alapos átvizsgálása alap­
ján állította össze Vasváry 
Ödön a maga névsorát és hogy 
ez milyen munkát igényelt, 
annak kimutatására talán ele­
gendő, ha a következő forrá­
sokat soroljuk fel:

W. W. Belknap: History of 
the 15th Iowa Volunteer In­
fantry, Keokuk, la., 1887.

Ezt a ritka és rég feledett 
munkát Vasváry azért tanul­
mányozta át, hogy Pomutz ez­
redes és Kompolty őrnagynak 
a polgárháborúban viselt sze­
repét megírhassa.

Még mélyebb betekintést ad 
a Vasváry által végzett munka 
nehézségeibe, ha tudjuk, hogy 
adatokat még a Zgöda nevű 
Chicagóban megjelenő lengyel 
nyelvű újságnak 1886 május 
19-iki számából se sajnált ki­
kutatni.

A magyaroknak a polgárhá­
borúban való szereplésével már 
előzetesen is foglalkozott két­
szer a magyar toll. Piványi Je­
nő kutatott ezen a téren jó, de 
kényelmes műkedvelőre valló 
buzgalommal és ami tanulmá­
nyának ennél is nagyobb 
gyengéje, minden történelmi 
bírálat nélkül. Ahányszor ke­
zembe akad Piványnak az 
1913-ik évben megjelent “Hun­
garians in the Civil War” cimü 
munkája, mindig Béla király 
névtelen jegyzője jut eszembe. 
A névtelen jegyző, aki minden 
izében annyira magyar volt, 
hogy őseink hibáit meglátni 
nem tudta, csak erényeit és 
dicsőségét. Ez az elfogultság 
vezette Pivány Jenő tollát is, 
ami lehet nagyon kedves szi­
vünknek, de rontja munkájá­
nak értékét.

A másik tollat Kende Géza 
forgatta, aki “Magyarok Ame­
rikában” cimü könyveiben be­
szél a polgárháború magyar 
harcosai felől. Igazi újságírói 
felületességgel. Ténynek vesz 
mindent, nem is kutatja a va­
lóságot, hanem az újságíró 
fantáziájával dolgozva foglal 
írásába mindent, amit hallott. 
Az olvasóra bízza azután, hogy 
válassza ki az adathalmazból 
azt, ami esetleg igaz is lehet.

Ezekkel szemben Vasváry 
Ödön megrostált minden ada-

AMERIKAI MAGYAR PIONEEREK
Többször Írtam már azokról 

a magyar pioneerekről, akik­
nek nyomát jártamban-kel- 
temben kerestem.

Akik taposták a Santa Fe 
ösvényét, az Oregon Trail vé­
res-könnyes útját, akik a Hell­
roaring 49th-erekkel vágtak 
neki a Vad Nyugatnak. .

És sokszor bizonyítottam, 
hogy a magyarok itt soha a 
dollárokat és a kenyeret in­
gyen nem kapták, hogy érté­
kes, épitő polgárai voltak min­
dig ennek a hazának.

Néha azonban úgy érzem, 
hogy a fáktól az erdőket nem 
látjuk és hogy a régi pioneer- 
eken kívül észre kellene azo­
kat is venni, akik kortársaink, 
akik köztünk és mégsem köz­
tünk élnek, akik igazán inte­
gráns részei, pioneerjai ennek 
a hazának és itt folytatják 
köztünk a nemzetépités nehéz 
munkáját. ,

előtt mindennek a negyedré­
szét megtanulta.

Volt idő, mikor feleségét és 
munkástársát négy kis gyer­
mekével otthagyta, hogy eb­
ben a depressziós világban 
északon keressen pénzt a farm­
ához. Amit persze hogy nem 
;udott megtenni.

Volt idő, mikor suhanc-fiát 
engedte keletre, hogy a váro­
sokban próbáljon egy pár dol­
lárt keresni. Legalább annyit, 
hogy legyen mit enni odalent 
a kis családnak. Természetes, 
hogy ezekben az években azt 
is lehetetlen volt megtenni.

Csak az Isten tudná meg­
mondani, hogy hányszor nem 
volt egy darab felesleges ke­
nyér a házuknál, csak az Isten 
tudná, hogy a kenyeret hány­
szor áztatták könnyekkel.

így éltek a pioneerek másfe­
lé is.

Akik a nyugati nagy róna- 
ságokra hatvan-nyolcvan éve 
kimentek, éppen ilyen küzdel­
mes sorsot választottak ma­
guknak.

teljes elismerésben részesíti 
azért, hogy a polgárháborúban 
egészen fiatal fiú létére embe­
rül megállta helyét, mint az 
első new yorki lovasezred ka­
tonája.

A rideg, tehát egyedül érté­
kes tárgyilagosság mellett csak 
akkor érezzük a magyar lélek 
melegségét Vasváry Ödön tör­
ténelmi megállapításaiban, a 
mikor azokról a kivételekről 
beszél, akik szivéhez közelebb 
állanak. Ilyen magyar érzése­
ket hevítő az a rész, amely 
Asbóth Sándor tábornok felől 
számol be. Ezt Vasváry nem­
csak eszével, hanem szivével 
is rajzolta. Hasonló melegség 
árad felénk Perczel Miklós raj­
zából és főleg Rózsafy Mátyá­
séból. Rózsafy élet-leirásában 
érezhető az, hogy Vasváry 
Ödön eminenter amerikai ma­
gyar újságíró és a kartársi 
együttérzés köti szivét Rózsa­
fy alakjához, aki “joggal te­
kinthető az amerikai magyar 
újságírás úttörőjének . . . neki 
volt legnagyobb része abban, 
hogy a Szabadság cimü lap 
megindulhatott Cleveland­
ban.”

A napokban találkoztam 
egy ilyen magyar amerikai 
pioneerral.

És bár részletesen nem Írha­
tom le a sorsát, mert az sok 
helyet venne igénybe, meg kell 
róla emlékeznem, mert típusa 
azoknak az amerikaiaknak, a 
kik a vadonból nagyra építik 
uj hazánkat.

A floridai boom lecsábitotta 
a west virginiai, helyesebben a 
kentuckyi szénbányákból.

Nem a boom-ban kívánt 
részt venni, csak a boom nagy 
nyilvánossága hívta fel a flo­
ridai napsugárra a figyelmét.

És odavitte tizenkét-tizenhá- 
rom évvel ezelőtt hűséges küz­
dőtársát és három kis gyerme­
két, akiket nem akart a föld 
gyomrának, a szénbányászat­
nak nevelni.

Azt hihetik, akik ezeket a 
sorokat olvassák, hogy tizen­
két éve már nem pioneer sors­
ra mentek az emberek Floridá­
ba, mert ott már civilizációt, 
utakat, iskolákat és a modern 
technika ezer berendezését ta­
lálták.

Ez igy van és még' sincs igy.
Mert mindez megvan a hi­

res Hastings krumpli körzet-

o o o
Csaknem három és fél év­

tizede élek az amerikai ma­
gyar élettel és figyelem annak 
eseményeit. Kenyerem jussán 
főleg az irodalmi események 
érdekelnek. Sajátságos viszo­
nyainknál fogva könyvek te­
rén csekély volt az aratásunk. 
Szivünkbe markoló, szépséges 
pipacsok és búzavirágok versek 
és elbeszélések formájában 
többször akadtak kezembe, de 
igazi nehéz, acélos búza, amely 
felveszi a versenyt a világ min­
den más termésével, csak Vas­
váry Ödön könyve eddigelé. 
Méltó a magyar őstalajhoz, a 
melyből kifakadt, minden te­
kintetben.

o o o
Vasváry Ödön történelmi 

tanulmányát az Amerikai Ma­
gyar Református Egyesület ad­
ta ki angol és magyar nyelven. 
(1726 Pennsylvania Ave., N. W. 
Washington, D. C.)

o o o
Aki amerikai körökben ba-

rátokat akar szerezni magyar 
fajunknak, adjon egy példányt 
ajándékba a legközelebbi nyil­
vános könyvtárnak vagy vala­
melyik amerikai ismerősének. 
Aki amerikai végiglapozza Vas- 
váry Ödön könyvének angol 
részét, jóindulatú barátja lesz
nehéz napokat élő magyar 
junknak.

--------o--------
A nem kívánatos elemek

fa-

ki-
toloncolása körül miért nem 
gondolnak a bennszülött nem 
kívánatosakra is?

ben, de akinek nincs pénze 
hozzá, hogy bekapcsolódjék 
ezekbe a rendelkezésre álló esz­
közökbe és intézményekbe, az 
bizony akkor is a vadonban él, 
ha öt mértföldnyire lakik a 
várostól.

■ Az én barátom szegény volt.
Pár ezer dollárját a földbe 

fizette, amiről jóval később 
tudta meg, hogy nem teljesen 
azé volt, aki neki eladta.

Meg kellett azt neki még- 
egyszer vásárolni, mikor már 
életének néhány szép, de küz­
delmes esztendejét befektette 
a más földjébe.

Ez azonban csak félbaj lett 
volna.

Az volt a baj, hogy az álmok 
nem úgy szoktak beteljesedni, 
ahogy azokat megálmodjuk.

Pioneer barátunk nem tud­
ta, hogy Floridában egy fűszál 
nem terem műtrágya nélkül, 
hogy öt-tiz aker földön csak 
húsz évben egyszer lehet a fő­
nyereményt megütni, hogy a 
termést hány ezerféle rovar tá­
madja meg, hogy a déli 
crackerek a jövevényt, ha 
mindjárt keletről jött született 
amerikai is a jövevény, milyen 
ellenségesen fogadják.

Nem tudta, hogy a floridai 
földben a kenyér nem terem 
meg, az üzletből kell vásárol­
ni, hogy a szegény farmer más­
félszeres árat kénytelen a hi­
telbe vett holmiért fizetni, 
hogy az adóssága után külön 
uzsora-kamatot szednek le a 
bőréből.

Nem tudta, hogy néha el­
fagy, néha elázik a floridai 
farmer termése, hogy mikor 
termés van, akkor nincs min­
dig piaca a termésnek, hogy 
néha több rá a szállítási költ­
ség, mint amennyit a piacon 
adnak érte.

Természetes, hogy az én ba­
rátom koldus-szegény volt, mí-

És közben mindig-mindig 
dolgoztak. Mindketten dolgoz­
tak, később a gyerekek is dol­
goztak. Versenyt dolgoztak a 
négerekkel.

Lemondták mindenről, amit 
a civilizáció nyújt az ember­
nek. Várost csak akkor láttak, 
ha feltétlenül be kellett men­
ni valamiért. Néha hosszú hó­
napokig, néha évekig nem 
mozdulhattak ki a farmjuk­
ról. Nem volt mivel és nem 
volt — miben kimenni.

De van valami a pioneer- 
vérben, ami hiányzik a városi 
emberből.

A ragaszkodás ahhoz a da­
rab vad földhöz, amiből ott­
hont akar a pioneer kihasíta­
ni magának és a ragaszkodás 
a családtagok közt egymáshoz. 
Ellenük van minden, kényte­
lenek egymás erejére támasz­
kodni.

A gyerekek ilyen élet mellett 
is megnőnek.

Az én barátom gyerekei nőt­
tek, belehelyezkedtek a kör­
nyezetükbe, élelmes és szorgal­
mas fiatal teremtések lettek, 
akik lassan nemcsak megter­
melték, de házról-házra, vá- 
roskáról-városkára járva el is 
adták a zöldséget.

Lassan, hét-nyolc évi temér­
dek munka, rabszolgasornál

Ezerszám vannak barátaim 
az ország minden részében, a 
kik homesteaderek voltak né­
hány évtizeddel ezelőt és ha­
sonló életmódról számoltak be, 
mikor a sorsukat elmondták.

És akik nemcsak a jómódú 
pioneerek élettörténetét hall­
gatják, hanem látják azokat 
a sárházakat is, amelyeket 
sok-sok éve otthagytak, azok 
tudják, hogy sok “would be 
pioneer” szökött meg a vadon­
ból, a földjéről, ha volt költsé­
ge visszamenni a városba.

Akik a városokban a wel­
fare kenyerét eszik, azok egy 
ezredrészét nem szenvedték át 
annak a sorsnak, ami az én 
pioneer barátomnak jutott 
Floridában osztályrészül.

Hogy akkor hát mégis mi a 
gyönyörűség a sorsában?

Hogy hát akkor mit ért 
azokkal a leizzadott eszten­
dőkkel?

A VILÁG HÉT STRÓFÁBAN
írja: Szegedy László

VASÁRNAP: IHAJ-TYUHAJ ...
Ázsiából faj zott boldog nép vagyunk mi; 
tudunk temetni és tudunk ünnepelni. _
Ha nincsen ünnepünk: csinálunk mi magunk 
s jóformán nincs is már többé hétköznapunk.
Névnap vagy disznótor; szüret vagy aratás: 
s elfog mindnyájunkat az ünnepi varázs. 
Születés, temetés; válás, lakodalom: 
ünnepi cécóra mindig jó alkalom.
Legénybucsu, piknik, menyasszony-siratás; 
templom, kulturcsarnok, Magyar Ház avatás; 
érkezés, utazás ... ha már más nem akad: 
mégis ünnepelünk: ha törik, ha szakad!

HÉTFŐ: BOLDOG ÁLOM . . . NYÁRI ÁLOM . . .
Mint tavaszkor egy-egy csitri internátus: 
forradalmat játszik a U. S. szenátus.
“Uj háborús törvényt!” — ez Roosevelt programja, 
mely a háborúkat kissé elriasztja.
S mit tesz a szenátus külügy-bizottsága? , 
Nem akar tárgyalni ilyen forró nyárba . . . 
“Majd a jövő évben ...” — ez a határozat; 
“akkor jöhet csak az uj törvény-változat . . .” 
S addig jöhet akár száz világháború, 
fejünkre szakadhat zimankós vérboru: 
nem törődik vele U. S. kongresszusa: 
ő tovább is nyári mély álmát alussza!

nehezebb munka és 
megmutatta nekik a 
got.

Itt-ott a termések 
sikerülni.

kitartás 
napvilá-

kezdtek

A déli crackerek, akik a tisz­
teletet ingyen nem adják, 
kénytelenek voltak annyi pél­
dátlan szorgalom, olyan hihe­
tetlen szívósság előtt a kala­
pot levenni.

A vidék értelmesebb polgá­
rai meglátták, hogy pioneer 
családot kaptak, akik egy-egy 
vidéknek a hátgerincét képe­
zik és lassan nem szorultak
uzsorára, ha valamire 
gük lett.

Tizenkét esztendő 
könnyes igyekezete és

szüksé-

veres­
öt csa-

ládtag szüntelen munkája 
mégis csak meghozza a gyü­
mölcsöt.

Ma már aránylagos bizton­
ságban él és dolgozik az én 
barátom és családja.

Talán megtehetnék már azt 
is, ami divat a délvidéken, 
hogy csak a négerek dolgozza­
nak a földeken, de azért ma is 
mindannyian kitöltik a napi 
tiz-tizenegy órát Florida forró 
napján és a fiuk néjia bizony 
húsz órán át hajtja a truckot 
a piacokra.

Volt idő, sok-sok idő, mikor 
elmenekültek volna a farmer­
élettől, ha legalább annyijuk 
lett volna, hogy feljöhettek 
volna valamelyik bányába vagy 
városba.

Welfare kenyeret vagy WPA 
munkát kaphattak volna ők is, 
mikor bizony sok ennivalójuk 
nem volt a farmon. Csakhogy 
négy gyerekkel bajos hitch- 
hike-olni és ezt az embert — 
sem a családját — nem olyan 
fából faragták.

Kénytelenek voltak ott ma­
radni és ha nem jutott sem­
mi néha a kenyérhez, megsóz­
ták azt könnyekkel.

Mindent elért, amit önérze­
tes, szegény ember elérhet.

Ma független, biztonságban 
él abban az otthonban, amit 
bizony mondom, a vadonból 
vágott ki magának és ma szá­
nalommal gondol mindenkire, 
aki kegyelem vagy félkegyelem 
révén jut kenyeréhez.

És elért mégegyet.
Amiért érdemes minden szü­

lőnek dolgozni.
Négy nagyszerű gyermekét 

ő nevelte fel, nem pedig a vá­
rosok uccája és ma meg tudja 
nekik adni mindazt a neve­
lést, azt a kényelmet, amit egy 
szerény polgár meg akar adni 
a gyerekének.

S ma tisztelt polgára annak 
a vidéknek, ahol igazán arcuk 
véres verejtékével vágták ki 
Florida dzsungeljéből az ott­
hont maguknak.

Még csak félúton vannak 
Stefiik Ferencék.

Még csak a lábukat vetették 
meg biztonsággal, az igazi jó­
létet ezután fogják kikanyari- 
tani maguknak. Mert ki fog­
ják azt kanyaritani maguknak 
a földjük mellett elterülő 
dzsungelból.

Sok-sok ezer öreg pioneert 
ismerek országszerte és tudom, 
hogy a siker mikor jött el hoz­
zájuk. Tudom, hogy a tandi­
jat meddig fizették, hogy a 
jólét felé mikor közeledtek.

És ezer meg ezer példa után 
biztos vagyok benne, hogy ez 
a sors vár Steflikékre, akik 
még csak a középkor delén 
vannak.

• S mikor tiz év múlva arra­
felé járó ember bemegy hozzá­
juk, derült embereket fog a 
hajlékukban találni. Olyano­
kat, akik tudják, hogy ők a 
pioneer sors ezer küzdelmét 
győzelmesen megvívták, akik 
soha, semmi körülmények közt 
nem félnek ezután az élettől.

És ami Stefiik Ferencékre 
vár abban a “beérkezett” kor­
ban, azt mind-mind megér­
demlik, mert ha volt vadonba 
vetett úttörő valahol ebben a 
hazában, akkor Steflikék azok: 
az otthonuk minden egyes rö­
gét két kezük nehéz munkájá­
val szerezték.

Hogy miért ne kövesse, hogy 
miért nem követheti minden 
városokban és bányákban küz­
dő szegény magyar a Steflikék 
példáját?

Mert nem tudják követni.
Mert olyan küzdelem és 

olyan lemondás a pioneer sors, 
amire nem születtünk mind­
nyájan. Amire csak kivételes 
emberek és még kivételesebb 

■ asszonyok születtek.
Steflikékkel én gyakran vál­

tottam levelet, mióta a küz­
delmeiket megkezdték. És 
gyakran féltem felbontani a le­
velet, hogy talán az lesz az 
utolsó Floridából.

KEDD: KIS TENGELY . . . NAGY TENGELY

Egy latin közmondás szokta mondogatni: 
“Még az egeket is meg kell támogatni!” 
Bármily erős volt a Berlin-Róma tengely: 
tele voltak olykor mégis kételyekkel. 
A kételyeken hát mostmár úgy segitnek, 
hogy a Nagy Tengelyhez Kis Tengelyt épitnek. 
Magyar-szerb és bolgár a Kis Tengely neve 
s a Nagy Tengelyt szépen megtámasztják vele. 
Páris-London-Moszkva nem nagyon örülhet, 
mert a dupla Tengely könnyen nem görbülhet . . . 
Mi is üdvözöljük az uj Tengely szentélyt: 
hogyha visszahozza a magyarnak Erdélyt!

SZERDA: CSEH HIÉNÁK GYÓNY SÍRJÁN
Mit mormol a Volga? Mit mormol a Néva? 
fojtott zokogásuk idehallik néha.
Gyóny Géza sir ja Krasznojarszk városban 
cseh rablók kezétől hever most romokban . . .
Gyóny költőlelke hazájáért lángolt 
s Krasznojarszk városból hazáig világolt. 
Lázban, kmzottan bár: költött szent mámorban 
s csehek kezén halt meg a fogoly-táborban . . . 
S a cseh rablók, akik egykoron megölték: 
most síremlékét is gyáván összetörték.
. . . Cseh hiénák, rablók Gyóny Géza sírján: 
ez a cseh pribékség szent megtorlást kiván!

CSÜTÖRTÖK: RABTESTVÉREK, JÖVÜNK! . . .
Mikor indulunk el uj honfoglalásra? 
rabsziv a szabaddal, hogy talál egymásra? 
Szégyenkezve tűz le a Nap is Erdélyre 
oláh járom alatt: székely-magyar népre.
. . . Rabtestvérek, jövünk! — nem vártok hiába: 
nem szenvedtek soká idegen igába!
Oh hányszor sirhattok ott a túloldalon 
s lelkűnkbe oh hányszor nyilallik fájdalom?
. . . Várjatok! ... A szikra lassan lángra lobban 
s rabsziv a szabaddal sírva összedobban!
Mert miként a gyökér tartozik a fához: 
a szenvedő rabföld visszatér anyjához! . . .

PÉNTEK: RÖVID HÍREK
Rövid hirek jönnek, mint kis villámlások: 
nagy rohanás közben apró állomások.
Hiába barátság; hiába a Tengely: 
olasz-Tirol harcol már a németekkel.
S Mussolini küldött kemény rendeletet: 
“Kidobni Tirolból minden pán-németet: 
Aki Olaszhonban nem tud olasz lenni: 
tessék takarodni . . . tessék hazamenni! ...” 
S ugyanakkor szegény Kis-Magyarországon: 
lassan elbukunk a német-problémákon . . .
. . . Máshir ... A Rákóczi restelli már nagyon: 
hogy a vörösökkel közös kosztja vagyon!

SZOMBAT: KERESZTÉNYSÉG
Kétezer év óta téritgetik lelkünk
s igaz keresztények vájjon hányán lettünk? 
Hány véres háborút viseltünk egymással, 
nem törődve búval, vérrel, könnyel, gyásszal? . . . 
Milyen mély lehet a lélek sötét mélye, 
hogy megtörik rajta Krisztus szent igéje?
S bűnös hajlamaink eredménye árán: 

hányszor győz a gonosz, hányszor győz a sátán?
Hogy várjunk hát békét? Hogy várjunk hát áldást? 
Hogy reméljünk üdvöt? Krisztusi megváltást?
Ha bűnös szenvedély mindig győz a testen: 
miért szenvedett hát Krisztus a kereszten!?

Mert a legtöbben, százból ki­
lencvenkilencen elcsüggedtek 
volna, elmentek volna, mihelyt 
útiköltségre valót kerestek.

Most már tudom, hogy ők 
nem fognak elmenni.

A kartali zsellérfiu mint flo­
ridai birtokos fogja az öreg ko­
rát megélni.

Csakhogy Bunnell-ig nagyon 
messze és nagyon nehéz volt 
az ut Kartal-tól.

(H. M.)

Az egyik nemzet nyitott, a 
másik csukott szemmel megy a 
háborúba, de mindenképpen 
mennek.

¥ ¥ ¥
Ne áldozzuk fel magunkat 

senkiért addig, amig nem tud­
juk, hogy vájjon a megmenten­
dő érdemes-e az áldozatra.

¥ ¥ ¥
Ne vitatkozzunk olyanokkal, 

akiknek nálunk erősebb a 
hangjuk.



' _ OLDH

ilÖfÍNlÖvSTlEfNEÍLE
1930 JULIUS 20.

Áldott magyar nyelvünk ügye
MAGYAR BANYASZLAP

MI A TELEK IGAZI ÁRA ? -
------  SZIKLAY ANDOR ÉS MÁSOK ÍRÁSAI ------

(G. S.) Úgy látszik, hogy a 
daytoni Magyar Híradó szer­
kesztőjének, Kelemen P. János­
nak az öreg Szabadság hasáb­
jain tett felszólalása foganatos 
volt. Jóindulatú emberek töre­
kednek arra, hogy a magyar 
nyelv, az amerikai magyar 
nyelv megtisztítása érdekében 
indított mozgalom ne aludjék 
el. E héten Sziklay Andor hír­
lapíró és iró, a Szabadság jeles 
belső munkatársa válaszol a 
költő papnak, Szabó László­
nak Írására ekként:

— Ejnye, a teremburáját, 
de dühbegurult kedves jó 
Nagytiszteletü Ur! Pedig hát 
korántse akarunk mi embert 
enni, esedezem, csak éppen 
évődünk egymással s melles­
leg, ha lehet, szeretnénk egy 
kis amerikai magyar nyelv­
nagytakarítást végezni, költ­
séget és fáradságot kímélve... 
Kár nyitott kapukat dönget­
ni és merőben fölösleges 
ágyúval lövöldözni verebek­
re; ne harapjuk le egymás 
fejét a csudanagy ideiizmus­
ban!

Élvezettel olvastam izmos 
mondatait, mégha itt-ott bi­
cegnek is kissé; például — 
irgalom szegény fejemnek! 
— képtelen vagyok megfej­
teni Nagytiszteletü Uram kö­
vetkező mondat-hieroglifá­
ját (pont után, külön mon­
dat, uj szakasz): “Pedig ha 
valahol, úgy Magyar-Ameri­
kában van rettenetes szük­
ség rá, ahol a magyar nyelv 
gyilkosságában éppen a sajtó 
viszi a főszerepet, amikor 
kritika nélkül adja közre a 
papok és tisztelt tagtársak 
öndicsőitő szörnyszülötteit a 
hírek rovatában, mig a saját 
zöngeményeik meg hemzseg­
nek a durva és barbár ger- 
manizmustól.” MIRE van 
rettenetes szükség, könyör­
göm? És most már: AHOL, 
vagy AMIKOR van rettene­
tes szükség? Aztán: “a ma­
gyar nyelv gyilkosságában”? 
Talán inkább “gyilkolásá­
ban”? Nem tudom, miféle 
szerzet - az a “felizgatott ér­
deklődés” (ahogyan ön ir­
ta: “csupa fül és felizgatott 
érdeklődés vagyok”); a “hor- 
dozójai” szó is roppant fu­
rán cseng; nem értem a 
“mondat helyesen odacsa­
pott megfogalmazását” sem. 
Node hát mindjárt igy kezd­
te a Nagytiszteletü Ur: 
“. . . mióta ráirányítottad 
(t. i. G. S.) figyelmünket 
arra, hogy nem tudunk ma­
gyarul ...” stb., azaz: ön­
magát is a magyarul-nem- 
tudók közé számítja, ami 
megdicsérendő szerénység 
jele. Egyikünknek sincs fel­
hatalmazása arra, hogy Ítél­
kezzék elevenek és holtak fö­
lött —- és valamennyien kö­
zös cél felé törekszünk, re­
mélhetőleg egyenlő adag jó­
indulattal a tarsolyunkban. 
Az az érzésem, hogy tulaj­
donképpen ez a legfontosabb 
ebben az egész “mozgalom­
ban”, vagy micsodában, mert 
ha más nem is lesz az ered­
mény. mint csupán a mi ösz- 
szefogásunk, már • akkor is 
többet értünk el, mint az 
amerikai magyar szervezke­
dési próbálkozások nagytál­
tosainak túlnyomó része.

Az még igazán nem baj, 
ha alaposan odamondoga­
tunk egymásnak. A “tüzet 
a versbe, vagy verset a tűz­
be” jelszót nemcsak költemé­
nyekre, de mindenféle tevé­
kenységre, teljesítményre és 
törekvésre szeretem alkal­
mazni. Lendületre, magyar 
szókimondásra nagy szükség 
van itt, — ám derűre, hu­
morra még nagyobb szükség

leiből olvassák ki. A magyar 
nyelv tág teret enged a hu­
mornak; igy s ezért meré­
szeltem leírni azt, hogy “ha 
üres óráim nem lennének 
betöltve.” Sajnos, hangsúlyt 
és mosoly nem lehet a mon­
datok alá kottázni; ha lehet­
ne, akkor Nagy tiszteletű 
Uram nem vette volna oly 
halálosan komolyan ezt a 
kis bukfencet nyelvszerkezeti 
és értelmi szempontból.

Ön komoly és értékes em­
ber hírében áll; néhány fel­
tűnően szép versét olvastam. 
Megtiszteltetésnek tekintem, 
hogy beleszólt ebbe a mi já­
tékos nekirugaszkodásunk­
ba. Szólaljon is meg gyak­
ran, Nagytiszteletü Ur. Meg­
becsüljük jóakaratát, együtt­
működési hajlandóságát, de 
— az Ég szerelmére, ne tes­
sék mindjárt ránksütni el­
lentmondást nem tűrő han­
gon és apodiktikus bizonyos­
sággal, hogy fogalmunk 
sincs a magyar nyelvről! 
Még akkor se tessék ezt 

. mondani, — tisztelettel ké­
rem, — ha önmagát is kö­
zénk számítja.

A szövetséges hetilapok 
cikkírója kezdte ezt az egész 
“kampányt”. Köszönet jár

Hat angol nyelvű napilap 
vasárnapi számát böngésztük 
át és nézegettük, hogy mi a 
háztelkek ára Amerika külön­
böző városaiban? Mondanunk 
se kell, hogy az ügynökök által 
hirdetett telkek New Yorkban 
a legdrágábbak és körülbelül 
egyformák a millió lakossal bi­
ró városokban, mint Cleveland, 
Detroit, Boston, Philadelphia, 
stb. A legolcsóbb telek, amit az 
ingatlan ügynökök (majd azt 
mondtuk real estate hiénák) 
kínálnak, 425 dollár, ha kész­
pénzzel fizet a vevő. Részletre 
sokkal drágább.

Olcsó telkek New Yorkban is 
vannak. Az egyik hirdetés sze­
rint “elsőrendű telkek kapha­
tók már 999 dollárért metro­
politan New Yorkban” kellő 
közlekedéssel, vízvezetékkel,

van. ‘Szeressük egymást,
gyerekek” — és ne váljunk a 
nagy izgalomban olyan ha- 
ruspexekké, akik közös pró­
bálkozásuk várható eredmé­
nyét egymás kitaposott be-

érte. Az első cikkében foglal­
tak nyomán három cikket 
írtam; ezek a Szabadságban 
jelentek meg. Kelemen kol­
léga hozzászólást küldött; 
azután Káldor kartárs, Csa- 
nády ur és Nagy tiszteletű Ur 
szólalt meg. E pillanatban 
itt tartunk. Mi következik 
ezután? Nem tudjuk, de 
majd meglátjuk. Hátha fel­
szólal egynéhány más ma­
gyar, aki szivén viseli anya­
nyelvűnk sorsát itt, sokezer 
kilométernyire annak eredő 
forrásától? Hátha sikerül 
akárcsak egy icurka-picur- 
kát is hatnunk kartársaink­
ra, közéleti embereinkre, lel­
készeinkre, nagyobb lelkiis­
meretességre bírva őket ma­
gyar írás, magyar olvasás és 
magyar beszéd tekintetében? 
A cél, a szándék, az alap eb­
ben foglalható össze. Minde- 
nekfölött azonban baráti, 
magyar testvéri megértést 
és jóindulatot kérünk, meg 
egy kicsit több vidámságot, 
mert ha odáig fajul a sze­
mélyeskedés, hogy háttérbe 
szorul a cél, akkor — bár 
sose kezdtük volna!

A szindikált lapok cikkíró­
ja engem mint “vezér”-t em­
leget. Szó se lehet róla. Nem 
kell ide vezér, még ha azok 
közül lépne is elő, akik kü­
lönbek, mint én. Ide csak 
közkatonák kellenek, embe­
rek a gátra — és én ilyen 
közkatonai minőségben tisz- 
telgek most ön előtt s vala­
mennyi bajtársunk előtt. 
Nem venezuelai hadsereget 
akarunk szervezni, melyben 
tiz ember közül kilenc tábor­
nok. Nem mint okleveles haj- 
szálhasogatók, hanem mint 
a Betű tanítani s ugyanak­
kor tanulni akaró rabjai és 
szerelmesei akarunk mi dol­
gozni drága magyar nyel­
vünk újvilági felvirágoztatá­
sa érdekében. Tartsa ezt 
szem előtt mindenki, aki so­
rainkba áll. Egyebekben pe­
dig — béke velünk!

Sziklay Andor.
* * *

Pennsylvaniából küldi pász- 
telyi és rohári Kovách István 
ezeket a kedves sorokat:

, — A szindikált magyar 
hetilapok kezdték, a Szabad­
ság ereje sietett segítségünk­
re abban a gyönyörű harc- 

1 ban, amely zamatos magyar 
nyelvünk tisztítását, épség­
ben tartását célozza. Ne 
hagyják abba ezt a munkát, 
író, költő és újságíró urak 
tapossanak minél bátrabban 
egymás tyúkszemére. Ez kel­
ti fel az érdeklődést legsike­
resebben. Csúnya dolog

ugyan, ha a toliforgatók egy­
más gyengéit piszkálják, de a 
magyar nyelvújítás idején 
ezt tették a nagyok is: Ka­
zinczy, Kölcsey, sőt Vörös­
marty is. Ha az akkori tü- 
szurásokat el tudták viselni 
a nagyok, ne fájjon az a 
mai ... — hadd maradjon 
ez a mondatom befejezetle­
nül.

Pártolom Kelemen János 
szerkesztő indítványát, hogy 
ne hagyjuk ezt a mozgalmat 
elaludni.

¥ ¥ *
Anélkül, hogy idézeteket kö­

zölnénk leveleikből, éppen csak 
annyit teszünk, hogy megemlé­
kezünk Ángyán Tivadar és Ho­
gy a Ferenc Írásairól, amelyek

csatornázással, gázzal és villa­
mos árammal.

Az a kifejezés, hogy ezek a 
telkek metropolitan New York­
ban vannak, a régi magyar 
anekdotát juttatja eszünkbe. A 
régi jó szabadelvű időkben fel­
kereste Schosberger bárót pesti 
irodájában egy telek-hiéna és 
kezdte a szót ekként:

— Hallom, hogy a méltóság 
gos báró ur egy nyaralót sze­
retne venni.

Az öreg báró rövid szóval 
mondta: ■

— Jól hallja!
Lelkendezni kezdett az ügy­

nök:
— Van nekem egy nyaralóm, 

ami éppen a méltóságos báró 
urnák való. A legjobb helyen 
fekszik, amit csak gondolni le­
het — a Duna partján. Ha fü­
rödni akar a báró ur, ott a 
Duna; ha mosnak a háznál, ott 
a Duna; ha csónakázni akarna 
a báró ur, ott a Duna; ha ha­
lászni óhajt, ott a Duna; ha 
Isten mentsen, tűz ütne ki a 
házban, ott a Duna . . .

— De hátha árvíz talál jön-

temérdek mérnöke és vegyésze 
van, akik közül 89 fiatalabb 
korú férj összebeszélt, hogy 
eem fizetnek többé lakbért, ha­
nem háztulajdonosok lesznek 
együttes erővel.

A nyolcvankilenc mérnök 
megbeszélte a dolgot, közösbe 
megvásároltak a város szélé­
ben negyven aker földet 7500 
dollárért és azt felosztották sa­
ját maguk telkekre. A telkek 
nem egyformák. A legkisebb 70 
láb széles és 160 láb mély, a 
legnagyobb 120 láb széles és 
170 láb mély. Mikor már ki- 
cövekelték ,a telkeket, kivágták 
belőlük az utcáknak való he­
lyet és kifizették a vételárat, 
akkor kiderült, hogy egy-egy 
telek átlagban 84 dollárba ke-
rült. 
ben 
alul

A

A környéken ezzel szem­
nem lehet 550 dolláron 
telket kapni.
89 mérnök ekkor a Dow

a magyar 
megőrzése 
mozgalom 
sürgetik.

nyelv tisztaságának 
érdekében indított 
erőteljes folytatását

¥ * *
Mindehhez csak ennyit; A 

szindikált magyar hetilapok 
hasábjainak kapuja tárva- 
nyitva mindenki előtt, aki a 
magyar nyelv javát akarja.

ni?
Amire 

gyintett 
felelte:

— Ha

az ügynök nagyot le- 
kezével és fitymálva

árvíz jönne? Hol van
az a ház, báró ur és hol van 
a Duna!

Ezek a metropolitan New 
Yorkban kínált telkek is hej 
de messze eshetnek az igazi
New York városától.

És most hadd mondjuk 
hogy miért érdeklődtünk 
háztelkek ára után?

el, 
a

Michigan állam Midland ne­
vű városában, amely Detroittól 
alig t'zenkét mértföldre van és 
úgy összenőtt az automobilok 
városával, hogy az utas nem 
tudta, mikor hagyta el Det- 
roitot és mikor lépett Midland 
területére, a legnagyobb mun­
kaadó a Dow Chemical Com­
pany. Ennek a nagy gyárnak

gyárhoz fordult és közösen fel­
vettek a gyártól 70,000 dollár 
kölcsönt, amit ekként használ­
tak fel: 36,080 dollárért meg­
építették az utcákat és a csa­
tornázást, 11,500 dollárba ke­
rült a vízvezeték a telkekre, 
5920 dollárt kértek tőlük az 
utcai cement gyalogjárókért, 
3118 dollárt fizettek a csatorna 
hálózatnak a főcsatornába való 
bekapcsolásáért és 1290 dollárt 
a vízvezeték bekapcsolásáért. 
Közben a gáztársaság és a vil­
lamos társaság a maguk költ­
ségén vezették be a házakhoz 
a gázcsöveket és a villamos 
áramot, hiszen egészen uj és 
jó fogyasztókra tettek szert.

Egyetlen tételnél, a gyalog­
járók kiépítésénél 25,000 dol­
lárt takarítottak, meg a mér­
nökök. És most már eljutottak 
oda, hogy a Federal Home 
Loanhoz fordulhattak építési 
kölcsönért. A FHA szakértői 
kiszálltak a helyszínére, megbe­
csülték a telkek értékét és a 
legolcsóbb telek árát 1100 dol­
lárban állapították meg. Egy-

Két hónappal ezelőtt Penn­
sylvania állam Somerset me­
gyéiében egy vállalkozó cég, a 
Guthrie-Ma'sh-Peterson Co. 
hozzákezdett egy elsőrendű ut 
építéséhez, amely Pittsburgh- 
ot és Harrisburgot nyílegyene­
sen kötné össze. Azt, hogy ezt 
megtehessék, csak egy 2,600,000 
dollárba kerülő alagút építése 
révén lehet elérni és ennek az 
az alagútnak az építését, is 
megkezdték az országuttal egy 
idejüleg.

Egy ilyen sok milliós útépí­
tésnél temérdek munkás kell 
és a vállalkozó cégnél jelent­
keztek is munkáért mindazok 
az épkézláb emberek, akik So­
merset megyében közsegélyen 
éltek. Munkát azonban nem 
kaptak. Nem kaptak azért, 
mert a vállalkozó cég, hogy biz­
tonságban érezhesse magát, 
előzetesen szerződést kötött az 
American Federation of Labor­
ral, hogy a munkára csak an­
nak tagjait alkalmazza, de en­
nek ellenében nem lesz az épít­
kezés alatt egy sztrájk sem.

Az elutasított és nagyon el­
keseredett munkanélküli embe-’ 
rek keserű panasza felverte 
Somerset megye mezőgazdáit. 
Azt mondták ezek a mezőgaz­
dák, hogy az útépítés költsé­
geit elsősorban nekik kell fi­
zetni, de azonfelül is súlyosan 
meg vannak terhelve a megye­
beli munkanélküliek eltartásá­
nak költségeivel, tehát köny-

nyebb lenne nekik, ha ezek a 
szerencsétlen emberek ismét 
munkához jutnának. Arra kér­
ték tehát az AFL kebelébe tar-
tozó lokált, hogy ne más 
d ékről hozzon munkásokat 
merset megyébe, hanem 
oda való munkanélkülieket

vi- 
So- 
az 

ve-

egy telekre tehát 9000 dolláros 
házat lehetne építeni, de mivel 
ezt is közösben végzik, egy ház 
se fog 6000 dollárnál többe ke­
rülni. Hasonló házakat azon-
ban 10,000 dolláros árakon 
lehet kapni.

Tanulság ez arra, hogy 
erők egyesítése mire képes.

se

az
ÉS

tanulság arra, hogy milyen 
óriási hasznokat csinál a köz­
vetítő kereskedelem az ingat­
lan üzleten.

Akármilyen nyomtatvány készíté­

sével bízza meg nyomdánkat, azt a

legpontosabban, ízléses formában,

jutányos árak mellett készítjük el

és szállítjuk a rendelő címére

Bízza meg lapunk nyomdáját ren­

deléseinek elkészítésével

MINDEN NYOMTATVÁNYT
ÍZLÉSESEN KÉSZÍTÜNK
Levélpapírok.. 
Belépti jegyek

Borítékok
Plakátok

Böpcédulák
> . . Számlák

Névjegyek
Értesítők .
Könyvek

Alapszabályok 
Körlevelek . <

>. Meghívók 
Böpír átok

Címkék stb.

A legnagyobb készséggel áll rendelkezésére

LAPUNK NYOMDÁJA

gye fel tagjai sorába és alkal­
mazza.

Az AFL eleinte tiltakozott ez 
ellen, majd úgy tett, mintha 
engedne. Kijelentette, hogy iga 
zolt közsegélyen levőket, ha 
Somerset megyébe valók, kész­
séggel vesz fel tagoknak, ha 
előzetesen lefizetnek 15 dollár 
belépti díjat és az első hónapra 
2 dollár unió tagsági dijat. 
Szóval akkora összeget, amit 
egyetlen munkanélküli ember 
se tud mostanság készpénzben 
előteremteni.

Ez a csúnya játék annyira 
felingerelte Somerset megye 
farmerjeit, hogy szétverték az 
AFL helyi irodáját és megala­
kították a Somerset County 
Independent Construction Wor 
kers Association nevű önálló 
uniót, amelybe bevették a me­
gyebeli munkanélkülieket, a 
kiknek a vállalkozó cég, mint 
most már szervezett munká­
soknak, készséggel adott alkal­
mazást.

Az önálló unió és a farmerek 
csakhamar rájöttek azonban 
arra, hogy az igazi erő a tö­
megek egyesülésében van és 
hogy egy kis unió önmagában 
nem lehet életképes. Szétnéz­
tek tehát, hogy mit lehetne 
egy nagy központi unió erejét 
állítani a maguk jelentéktelen­
sége mellé. így jöttek össze a 
CIO csoporttal, amely kijelen­
tette, hogy az önálló unió tag­
jait hajlandó saját kebelébe
fogadni, ha fejenként 
belépti dijat és havi 
tagdijat fizetnek.

Alig ment el a hire 
az alkudozásoknak, ;

2 dollár
1 dollár

; ezeknek 
az AFL

más vidékekről picketeket ho­
zatott, akik ellepték az útépí­
tést mindaddig, amig Somer­
set megye segítséget nem kért. 
Ezt a segítséget az állami csend 
őrség formájában kapta meg, 
amely kivonult a helyszínére, 
állandóan résen van és nem 
tűri, hogy az AFL picketelői 
bárkit is visszatartsanak a 
munkától.

Ez a lépés nem tetszett 
ugyan az AFL urainak, de 
hamarosan rájöttek, hogy nem 
tudnak rajta segíteni és mivel 
a CIO embereivel a tárgyalá­
sok még nem voltak befejezve, 
uj ajánlatot tettek. Azt, hogy 
az AFL leszállítja Somerset m? 
gyében a belépési dijat 1 dol­
lárra és a tagdijat havi fél 
dollárra.

A CIO se maradt hátra. Most 
már belépési dij nélkül venné 
át a független unió tagjait a 
maga kebelébe, de a helyzet 
odáig fajult, hogy a független 
unió tagjai most már ekként 
beszélnek:

— Bevárjuk azt az időt, ami­
kor nekünk fognak fizetni
azért, hogy a két nagy 
port közül egyikhez, vagy 
síkhoz csatlakozzunk.

Ez a gúnyos kijelentés

cso- 
má-

mu-
tatja, hogy mennyire lejárat­
ták úgy a CIO, mint az AFL 
tekintélyét az értelmetlen ver­
sennyel, amely csak árt la 
munkásoknak, de nem hasz­
nál. Kétségtelen, hogy egysé­
ges, erős munkás központi szer 
vezetre vagy szervezetekre van 
szükség, de ezt csak egymás 
kölcsönös megértésével lehet 
elérni. És ez még nagyon mesz- 
sze van, mint azt a Somerset 
megyében történtek mutatták.

----------:o:----------
Éppen annyi idő kell ahhoz, 

hogy valamit rosszul, mint 
hogy ugyanazt jól tanuljuk 
meg.

*

Miért nem lehet soha tartós 
a béke? Mert mikor a legyőzött 
fél újra megerősödik, akkor ál­
landóan bosszuállásra gondol.

* * ¥
Hitler se nem iszik, se nem 

dohányzik, mégis rossz ember.
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Az amerikai nagytőke sajtója nagyban űzi ismét a nép- 
bolonditást, ez alkalommal Glenn L. Martin californiai repülő­
gép gyára körül.

íme, ekként mesél a nagy tőke sajtója Martin felől:
— Szegény fiú volt, aki jobb hiányában elment egy garázs 

tulajdonoshoz és megtanulta ott, hogyan kell az automobilokat 
javítani, ha valami bajuk van. Abban az időben még kezdet­
legesek voltak az automobilok, tehát a javító üzlet meglehető­
sen jövedelmes volt. A fiatal partin nem keresett eleget, tehát 
szétnézett maga körül, talált egy pénzes társat és ketten együtt 
nyitottak egy uj garázst, amely olyan jövedelmes volt, hogy 
Martin hamarosan kifizette a pénzes társát és a maga gazdája 
lett jó keresettel. < •

- — Ebben az időben lett népszerű a repülőgép és Martin 
ismét keresett egy pénzes társat, akinek segítségével megcsi­
nálta az első repülőgépet, amely jó is volt. Az elsőt azután több 
repülőgép követte, közben Martin ebből a vállalkozásból is ki­
fizette a pénzes társát és ma már nagyon szép repülőgép gyára 
van Califomiában, amely jó hírnévnek örvend.

A nagytőke sajtója szerint ennek az a tanulsága, hogy a 
szegény ember fia is juthat valamire Amerikában, ha erős az 
akarata.

Nem kutatjuk azt, hogy mit szól Glenn Martin sikeréhez 
a két pénzes társ, akiket mindig akkor fizetett ki, amikor már 
megvolt a gyár és jól ment. Azt se kutatjuk, hogy ha olyan 
jól ment Martin két vállalkozása, hogy társainak kifizetésére 
tőkét tudott belőlük szerezni, miért adta el a két pénzes ember 
a maga jól jövedelmező részét, hanem mindezek helyett meg­
nézzük a Martin repülőgépgyár californiai versenytársát, a 

/) Douglas-gyárat.
Az összehasonlítás nem szolgál Martin előnyére. A Douglas 

repülőgépgyár úgy néz ki, mint egy Ford telep, ellenben a Mar- 
■ tin gyár csak egy kicsi műhely mellette, amelynek láttára mo­

solyogni Is lehet.
Douglas nem volt szegény ember, mikor — társaival — 

a repülőgépgyárat kezdte. Milliókat fektettek be és mert a 
nagytőkének van vásárló ereje arra, hogy a legjobb műszaki 
elemeket állítsa szolgálatába, jobb repülőgépeket tudnak csi­
nálni, mint a Martin gyárban. Ezt a szövetségi hadügyminisz­
ter és tengerészeti miniszter, meg a magán repülőgép vállala­
tok is tudják, mert sokkal több gépet vesznek Douglastól, mint 
a Martin gyárból. ■ J f

Az összehasonlítás szerint tehát igen nagy előnye volt a 
tőkének az egyszerű, de szegény munkásemberrel szemben. Ha 
ugyan Martin munkásnak nevezhető. Bajosan, mert ahhoz 
tulnagy a tudományos képzettsége.

A Martin gyár körül mesterségesem fújt lárma csak arra 
való, hogy port hintsen a szegény emberek szemébe és eltit­
kolja azt, hogy ma már csak a nagytőke tud Amerikában is 
boldogulni és azzal szemben a szegények erős akarata hiába 
próbálja a termelési versenyt felvenni.

Ilyen és hasonló mesékben ma már nem tud hinni Amerika. 
--------------:o:-------------

MAGYARORSZÁGBÓL
kevés hirt kaptunk a múlt 

héten. A nemzet az aratással 
el van foglalva, a kormány a 
nemzetközi eseményeket figye­
li s igyekszik az ország sorsát 
a jelenlegi rendkívüli nehéz 
helyzetben az adott lehetőségek 
közt a legjobban intézni.

A “kis tengely” tárgyalásai, 
amelyek bulgár-szerb-magyar 
szövetséghez vezetnének, egyelő 
re döntő ponthoz nem értek és 
minden látható jel szerint a 
magyar nemzet szabad elhatá­
rozási joga háború esetére fenn 
áll még.

Meglehetős izgalmat okoz 
otthon nap-nap után a német 
kisebbség lehetetlen viselkedé­
se. A disszimiláns svábok ma 
már az ellen is tiltakozni meré­
szelnek, hogy geyrmekeik a né­
met nyelv mellett az állam 
költségén fenntartott iskolák­
ban magyarul IS tanulnak.

A svábok ezreit csábítják ki 
Németországba és sokan útle­
vél nélkül szöknek át a hatá­
ron. — Pontosan úgy dolgoz­
nak, mint a szudétákban, mi­
kor az aknát Csehország alá le­
rakták.

mert azt Ígérik, hogy háború 
esetén a nyugat-európai hatal­
mak tőlünk hadi felszerelést 
nem kapnak.

Szerinte tehát a kongresszus 
álláspontja alkalmas rá, hogy 
közelebb hozza a háborút a vi­
lághoz.

Az ellenfelei érveket nem 
akarnak használni. A negyven 
szenátor közt, akik minden 
módosítást elállnak, talán le­
het nyolc-tiz, akik őszintén 
semlegességet kívánnak, a töb­
bit tisztára politikai szempon­
tok vagy az elnök iránti gyű­
lölet vezeti.

A nagytőke és a reakció 
hat éve tartó féktelen agitáció- 
ja sülyesztette oda az amerikai 
kongresszust, hogy külpolitikai 
kérdésekből is pártpolitikát csi­
nálnak.

jében megmozdulni nem bírtak 
és a nagy városok polgármes­
terei, akik szerint a városok az 
uj törvény bizonyos terheit 
nem bírják.

A munkás-ellenes kongressz- 
manek viszont minden áron a 
Wagner törvény módosítását 
és a Labor Board leépítését kí­
vánják s ha ezt nem tudnák 
elérni, akkor legalább azonna­
li vizsgálatot követelnek a 
board ellen.

Segít ezeken a reakciós ele­
meken a munkásvezérek két­
balkezes politikája, akik a WPA 
sztrájkok megrendezésével fegy 
vert adtak a nagytőke kezébe.

most sok szegényebb sorsú adó­
fizető figyelmét erősen felhív­
ták arra tényre, hogy havi 88— 
96 dollárokért emberek a se­
gélymunkán havi 42—48 órá­
kat dolgoztak. Sok esetben töb­
bet kerestek és kevesebbet dol­
goztak, mint azok az adófize­
tők, akik a segélymunkák ter­
heit viselik és viselni fogják 
sokáig.

WASHINGTONBAN CSAK
két célt látszanak a 

atyák ismerni. Abban
hon- 
meg-

KORBEN FOROG A KEREK

A TÁRSADALMI
BIZTOSÍTÁS

törvényeit módosította

egyeznek mindnyájan, hogy 
legjobb lenne — már t. i. a 
saját szempontjukból — a kon­
gresszust bezárni, hogy a sze­
nátor és kongreszman urak ha 
za menve a korteskedést meg­
kezdhessék időben.

A republikánusok és a demo­
krata párt reakciós szárnya 
ezen kivül ismer még egy célt, 
Roosevelt minden javaslatát 
megbuktatni, bármily tragikus 
következményekkel jár az eset­
leg a jövőben a nemzetre.

Leszavazták a kormány sem 
legességi javaslatát a múlt hé­
ten és talán ez volt az első 
eset, mikor a politika és a sze­
mélyes gyűlölet az egész nem­
zet sorsát tette a kockára.

A jelenlegi törvények értel­
mében háború esetén bizonyos 
hadi szereket senkinek nem ad­
hatnak el ebből az országból. 
Ez a helyzet a diktatúráknak 
kedvezne.

A semlegesség! törvény e sorok Írásakor még a szövetségi 
szenátus külügyi bizottsága előtt van és a bizottság huszonhá­
rom tagja kpzül tizenegy ellenzi kifejezetten azt, hogy az elnök 
kívánságát teljesítsék, tíz pedig megadná Rooseveltnek mind­
azt, amit csak kíván.

Két szenátor van a bizottságban, akikkel senki sincs tisz­
tában.

Az egyik szenátor Guy M. Gillette Iowa államból, a másik 
pedig Walter F. George Georgiából, mindketten demokrata 
pártbeliek.

Csakhogy ... a múlt évi választások során mindkét sze­
nátorral szemben arra az álláspontra helyezkedett Roosevelt 
elnök, hogy ki kell őket törölni a szenátorok sorából. Ennek 
érdekében személyesen ment el Roosevelt elnök Georgia ál­
lamba korteskedni és a megtámadott szenátor jelenlétében 
követelte Georgia polgárságától, hogy George szenátort buk­
tassák meg.

A déli állam népe nem tette meg az elnöknek ezt a szíves­
séget. Megválasztották újra George szenátort és most ezt a sze­
mélyesen ostromolt embert kell Roosevelt elnök arra kérje, 
hogy a semlegességi kérdésben támogassa az elnöki javaslatot.

Ugyanez e helyzet Gillette szenátorral is, csak éppen annyi 
a különbség, hogy Iowa államba nem ment személyesen az 
elnök, hanem a tulajdon fiát, James Rooseveltet és Farley 
postamestert küldte oda. hogy buktassák meg Gillette szená­
tort. A kísérlet nem sikerült, mert Iowa állam polgárai a ma­
guk régi embere mellett hűségesen kitartottak.

Ha ennek a két embernek most eszébe jut az, hogy nekik 
a választások idején legnagyobb ellenségük Roosevelt volt, ha 
eszükbe jut, hogy most van alkalmuk a kölcsön visszafizeté­
sére, akkor az uj semlegességi törvény el fog bukni a bizott­
ságban és az elnök számításai meghiúsulnak.

Ha azonban ez a két szenátor felül tud emelkedni az egyé­
ni megbántások és sérelmeken, akkor nagy embereknek bizo­
nyulnak és maguk is igazolják azt, hogy az elnök tévesen ítélte

a
múlt héten a szenátus és bár 
bizonyos mértékben még a két 
ház együttes eljárására van 
szükség, ma már bizonyos, 
hogy az aggkori segélyek ügyét 
egészségesen intézték.

Megszavazták, hogy az álla­
mok által nyújtott aggkori 
kegydijhoz (tehát nem arról a 
nyugdíjról beszélünk e sorok­
ban, amire a munkások béréből 
levonnak) ezentúl a szövetség 
kasszájából nagyobb mértékben 
járulnak.

Ez az intézkedés képessé te­
szi a legtöbb államot, hogy az 
aggkori segélyt legalább 25 dol­
lárban megszabják. Ilyen ösz- 
szeg papíron a legtöbb állam­
ban ma is van, de pénz hijján 
negyvenegy állam csak 8-tól 
16 dollárig menő segélyt adhat 
ki havonta.

Ezentúl a szövetség az első 
kiutalt5 15 dollárig két dollárt 
fog az állam egy dollárjával 
szemben kiadni. Ha tehát 
mondjuk a legszegényebb déli 
állam adna 5 dollárt, a szövet­
ség tízzel megtoldja. Ipari ál­
lamokban 25 dollárnál keve­
sebb aggkori segély nem lesz, 
mikor a módosítással kész lesz­
nek.

MÁR A MÚLT HÉTEN
rámutattunk arra a buta­

ságra, amely a WPA munkáso­
kat sztrájkba rendelte, mert a 
törvényt sem az elnök, sem a 
WPA vezetősége megváltoztat­
ni nem tudják s mert ez a 
sztrájk csak fegyvert ad az 
uszító reakció kezébe.

S különösen elhibázott volt 
a sztrájk azért, mert nem is 
a WPA munkások legsúlyosabb 
sérelmét panaszolták fel ben­
ne.

Az uj törvény legaljasabb in­
tézkedése az, hogy levesznek 
a munkáról harminc napra 
mindenkit, aki már másfél év 
óta egyfolytában WPA munkán 
van. Ez ellen kellett volna har­
cot üzenni s ez az a kérdés, 
amitől a polgármesterek is meg 
vannak ijedve.

Ehelyett a munkások csak 
annak a kis számú szakmun­
kásnak a sorsán siránkoztak, 
akik étszer annyit kerestek, 
mint a közönsége smunkások 
és akik ezért idáig csak heti 
12—14 órákat dolgoztak.

Egy szóval sem állítjuk, hogy 
helyes volt a szakmunkások 
bérét levágni, illetve a munka­
idejüket emelni, de az koránt­
sem olyan égbekiáltó igazság­
talanság, minthogy a másfél 
éve WPA-n dolgozó embereket 
“szabadságolják” egy hónapra.

A MUNKA FRONTJÁN
mindenki a General Motors­

nál folyamatban levő sztrájkot 
figyelte, mert a tizenkétezer 
szerszámkészítő most folyó 
sztrájkja az emberek százezreit 
fogja vissza vetni a munkával.

A szerszámkészítők az uj 
autó-modelhez szükséges szer­
számokon dolgoztak, amig ki 
nem emelték őket a munkából.

Vannak méltányos követelé­
seik a sztrájkoló embereknek, 
de tény az, hogy a General 
Motors addig megfelelő szerző­
dést nem köthet, amíg nincs 
vele tisztában, hogy melyik fél­
lel tárgyaljon.

Jelenleg úgy a CIO, mint a 
Martin féle AFL frakció szerző­
dést követel s nem akarják 
választás utján dönteni el, 
hogy melyik csoportnak van 
többsége a szerszámkészítők 
közt, hogy melyik tárgyalhas­
son az összmunkásság nevé­
ben.

Az állam minden ereje a bá­
nyabárók szolgálatába van ál­
lítva, különösen azért, mert az 
utolsó választások alatt a bá­
nyászok a kormányzó ellen for­
dultak.

Most Murphy igazságügymi­
niszter avatkozott a véres vitá­
ba és valószínű, hogy a szövet­
ségi bíróság előtt fognak a he­
lyi basák ellen vádat emelni.

A hét végén Perkins munka- 
miniszter azt követelte, hogy 
huszonnégy óra alatt egyezze­
nek meg a bányák urai és a 
munkások, amit azok bajosan 
fognak megtenni.

NEW YORKBAN KÉT
tucat munkásvezér ül a vád­

lottak padján, akiket racke- 
teerezéssel, zsarolással, rombo­
lással (sabotage) vádolnak.

Detroitban ugyancsak egy 
csomó munkásvezér ellen folyik

A KORMÁNYNAK
AZ VOLT

a kívánsága, hogy a régi nem 
zetközi jog értelmében háború 
esetén adjunk el minden je­
lentkező vevőnek akármit, ha 
az illető azt maga elszállítja 
Amerika partjáról.

De ugyanakkor meg szeretné 
tiltani a kormány, hogy hábo­
rú esetén amerikai hajók és 
polgárok a hadi zónákban csa­
varoghassanak, mert ezeknek 
a veszélyeztetése sodorhat a 
legkönnyebben a háborúba ben 
nünket.

A javaslatot a szenátusban 
szavazásra sem engedték, mert 
meg akarták az elnöknek és a 
nemzetnek mutatni, hogy a 
szenátus erősebb Rooseveltnél. 
Megmutatták, de ennek a le­
vét a nemzet fogja esetleg 
meginni.

Csupán az a vigasztaló tény, 
hogy háború esetén a nemzet 
akarata fog rendelkezni ebben 
a kérdésben és az nem fogja 
megtűrni, hogy politikát ját­
szanak az ország sorsával.

SEBTÉBEN 
SZÁZMILLIÓKAT

szavazott meg az alsóház kü- 
^nböző uj-deal célokra a múlt 
héten s valószínű, hogy a leg­
több esetben ugyanezt fogja 
tenni a szenátus.

Néhány száz milliót arra fog 
nak költeni, hogy pár százezer 
tenant-farmer földjét megvált­
sák és azt harminc éves lefize­
tésre a bérlőnek eladják.

Közel nyolcszáz millió dollárt 
szavaztak meg ‘slum-clearance’ 
célokra, hogy a régi, alkalmat­
lan ' munkáslakások helyett 
újabb modern munkásházakat 
építhessenek s ennek az ösz- 
szegnek a harmadrészét egész 
kis városok fogják megkapni.

Valószínűleg tárgyalni fog­
iák az elnök újabb négyezer 
milliós kölcsön-javaslatát mind 
a két házban s annak bizonyos 
részleteit szintén meg fogják 
még a kongresszus ezen ülés­
szakán szavazni.

A MUNKÁSVEZÉREK 
MEGMUTATTÁK,

hogy nem a két és negyed­
millió legszegényebb sorsú W. 
P. A munkás sorsával törőd­
nek, mert azok kevés tagságdi­
jat tudnak a szervezetekbe fi­
zetni, hanem a százharminc­
ezer szakmunkás sorsával, akik 
mégis közel kétszer annyit fog­
nak keresni, mint a közönséges 
munkára beosztott nagy több­
ség. s

A sztrájkok — mint tudjuk 
— több he1 yen zavargásokba 
fúltak, Minneapolisban e hé­
ten a zavargások alatt két em­
bert megöltek, sokat súlyos se­
bekkel a bórházakba szállítot­
tak és a kongresszus tagjai 
fel vannak bőszülve, hogy a se­
gélymunkára szoruló emberek 
a törvények ellen sztrájkoltak.

Az eredmény az lesz, hogy a 
“szabadságolásra” vonatkozó és 
minden tekintetben buta és em 
bertelen szakaszt módosítják, 
de a szakmunkások magas bé­
rét és alacsony munkaidejét 
visszaállítani nem fogják.

A CIO AZÉRT NEM AKAR
ilyen szavazást megtűrni, 

mert az a szervezet nem hisz 
a mesterségek szerint való kü­
lön csoportokban, hiszen az 
egész CIO-t ezért szervezték.

Viszont ha a társaság a CIO- 
val köt szerződést, akkor a szer 
számkészitők egy részét nyom­
ban sztrájkba hívná az AFL, 
amelyhez a szerszámkészítők 
tekintélyes csoportja tartozik 
jelenleg.

A General Motors már régen 
megkérte a Labor Boardot, 
hogy rendelje el a szavazást, de 
azzal késnek idáig és a kor­
mány közvetítői most három 
külön csoporttal tárgyalnak.

Minthogy a társaságnak 
szüksége van a szerszámkészí­
tők munkájára, hogy a kon- 
kurrensei az uj kocsikkal na­
gyon meg ne előzzék, valószínű, 
hogy a hét folyamán mindkét 
csoporttal köt valamilyen szer­
ződést, viszont erre az esetre 
mindkét részről tovább fenye­
getőznek.

a vizsgálat, akik hasonlóan sa- 
botáltak és zsaroltak az építő 
iparban.

Kevés kétség van benne, 
hogy bűnösek a New Yorkban 
vád alá helyezett munkásvezé­
rek és botrányos dolgoknak 
jöttek Detroitban már a vizs­
gálat elején a nyomára.

Kiderült, hogy egy volt fe- 
gyenc, aki mindössze két éve 
van Michigan államban, a mun 
kás szervezetek révén nemcsak 
nagy vagyont zsarolt össze ma­
gának, hanem politikai hata­
lom is lett belőle.

Ez az ur hetven-nyolcvan 
cent órabérekért szerződött 
$1.25 helyett az építő munká­
sok nevében, ahol a kontrak- 
torok hajlandók voltak neki 
heti ezer dollárokat fizetni. A 
szervezetek tele vannak betola­
kodott racketeerekkel, akiket 
ideje mindenhonnan kivágni.

A GAZDASÁGI HELYZET
csendes és állandó javulása 

tovább tart s ma már a tőke 
szócsövei sem képesek leplezni, 
hogy javulnak a viszonyok az 
egész országban.

A nehéz ipar az ünnep óta 
ismét fellendült s bár teljes erő 
vei még nem dolgoznak, majd­
nem kétszer annyit termelnek, 
mint ezekben a hónapokban a 
múlt évben.

Az autó-ipar termelése is 
meglepően soká tart, bár a 
következő négy-hat hétben ke-

(Folytatása az 5-ik oldalon)

AZ ELNÖKNEK AZ AZ
álláspontja és ebben nincs 

joga kételkedni senkinek, hogy 
a jelenlegi törvényeink a dik­
tatúrákat háborúra biztatják,

GONDOSKODNI FOGNAK
a kongresszus berekesztése 

előtt a vasutak sorsáról és nem 
lehetetlen, hogy viharokat vált 
ki a WPA és a Federal Labor 
Relation Board kérdése.

A WPA törvény bizonyos em­
bertelenségeire most ébrednek 
rá a munkásvezérek, akiknek 
a kongresszusi képviselői ide-

meg őket. Georgia és Iowa államok népe ezt már különben is 
elég világosan tudatta a választáson az elnökkel.

A különös ügy tanulsága az, hogy az Egyesült Államok 
elnökének nem szabad pártpolitikusnak lenni, hanem felül kell 
tudjon emelkedni a kicsinyességen.

¥ * *
A két szenátor — mint a történtek mutatják — kis em­

bernek bizonyult. Elbuktatták az elnök javaslatát.

MEGNEHEZÍTETTÉK 
ERŐSEN

a Roosevelt helyzetét ezekkel 
a sztrájkokkal, pedig az elnök­
ről elhiszi mindenki, aki az 
eszét nem vesztette el, hogy jó­
barátja a nincstelen munkás­
nak.

Roosevelt többet tett Ameri­
ka elnyomott szegényeiért, 
mint az összes munkásvezérek 
együttvéve s neki kellett a 
múlt héten arra figyelmeztetni 
a segélymunkásokat, hogy a 
kormány-hatalom, vagyis a tör­
vény ellen nem szabad sztráj­
kolni.

Az adófizetőket itt hat éve a 
segélymunkák ellen uszítja a 
reakciós nagytőke és bizony

ÉS A GENERAL MOTORS
munkásai, akik maguk sin­

csenek a helyzettel egészen tisz­
tában, itt-ott zavarogtak a 
múlt héten és úgy Detroitban, 
mint a clevelandi Fisher Body 
gyáraknál egy néhány, embert 
megvertek.

Ebben az esetben sokkal oko­
sabban tennék a munkások, ha 
a vezéreiket sietnének megver­
ni, akik a szakadást okozták s 
akik lehetetlenné teszik, hogy 
egységes fronton küzdjenek a 
munkások.

Ma a ketté szakadt tábor 
csak arra jó, hogy azokat köl­
csönösen egymás ellen uszít­
sák, de holnap-holnapután ar­
ra fogják azokat használni, 
hogy egyiket a másik ellen ve­
szi majd bérbe a ragadozó nagy 
tőke.

ÚJRA HALÁLOS 
KIMENETELŰ

zavargások voltak Kentucky­
ban, Harlan hírhedt vérmeze­
jén és ma tankekkel felszerelt 
milícia védelme alatt dolgoz­
nak a sztrájktörő bányászok, 
(ők nem tekintik magukat 
sztrájktörőknek, mert a szerve­
zethez soha nem tartoztak.)

A véres zavargások során 
egy csomó bányászt elfogtak, 
akiket összesen egy negyed 
millió dollár bond alá helyez­
tek.

PAN AMERICAN TRUST COMPANY 
HARBOR STATE BRANCH

Alapította: KISS EMIL
FOURTH AVE. AT 9th ST., NEW YORK 1

Több mint 30 éve szolgáljuk 
az amerikai magyarságot
PÉNZKÜLDÉS BÁRHOVÁ 
A LEGOLCSÓBB ÁRAKON 

i HAJÓJEGYEK - BETÉTEK
KÖZJEGYZŐI ÜGYEK

Forduljon hozzánk bizalommal
MambarFederalDepositlnsuranceCorporation |

GÁLL JÁNOS
volt Moundsville, W. Va.-i la­
kos, vagy akik a címét tudják, 
legyenek szívesek azt közölni 
erre a címre: John Nemeth, 
Box 106, Moundsville, W. Va.

Munka-alkalom
KERESEK Detroitban lakó anyám 
és fivérem részére korosabb jó ma­
gyar nőt könnyű házi munkára, sze­
rény fizetéssel. Aki csöndes, jó ott­
hont óhajt, az további felvílágositá«- 
ért Írjon e címre: Mrs. J. Bodor, 2025 
Monroe St., Swissvale, Penne.

ELADÓ FARMOK
INDIANTOWN, FLA., ahol az észa­
kiak számára a déli zöldséget ter­
melik, 10—40 akeros földek akeron- 
ként 10 dollárjával, könnyű lefize­
tésre. Nem ritka akeronként ötszáz 
dollár bevétel. írjon e címre: a. T, 
BARKDULL, SEABORD DEPOT, 
MIAMI, FLA.

The O. J. DOUGLAS MORTUARY 
Elsőrangú Temetkező Intézet 

Kápolna — Ambulance 
Wyoming St. Phone 86

Welch, W. Va. 
DOUGLAS FUNERAL HOME 

War, W. Va.
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LEGROSSZABBAK A NAORAGOSAK I teletdijak kérdése. Vagy annál

(Folytatás a 4-ik oldalról! 
veset fognak a gyárakban dol­
gozni, amig az uj modeleket ki 
nem hozhatják.

Ezt az idén korán fogják 
megtenni s például a Packard 
uj kocsijai augusztus végén 
már piacra kerülnek. Nem sok­
kal utána a többi gyárak is ké­
szen lesznek, kivéve talán a 
General Motors üzemeit, ame­
lyekben a sztrájkok következ­
tében elkésnek.

A könnyű iparágakban szin­
tén emelkedő üzemmel dolgoz­
nak. Jó viszonyokról számol be 
a butor-ipar, emelkedik a ter­
melés a cipő és ruha-iparban.

Az építő iparban 1929 óta 
hasonló tevékenység nem volt, 
mint jelenleg s ez a kisebbsze- 
rü boom az ősz végéig el fog 
húzódni.

MIRE A KONGRESSZUST
bezárják, a szövetség és az 

egyes államok törvényhozásai 
nem kevesebb, mint tizenkét­
ezer uj törvénnyel ajándékoz­
zák meg a nemzetet, a törvény­
kezés terén tehát nem lehet 
depresszióról beszélni.

Egymaga Florida állam ezer- 
hatszáz uj törvényt kapott az 
állam törvényhozásától és a 
többi államok sem maradtak 
nagyon alul a versenyben.

Maholnap az amerikai polgár 
életét és szabadságát több tör­
vény fogja korlátozni, mint 
amennyit az ügyvédek és a ha­
tóságok számon tudnak tar­
tani; csupán azért, mert a na- 
gyobbára ügyvédekből álló tör­
vényhozások nem hajlandók 
egészséges reformokat vezetni 
be az igazságszolgáltatás és 
törvénykezés terén.

Nem csoda, ha az amerikai 
polgár minden törvényhozó tes 
tülettől irtózik és megkönnyeb 
bűi ten lélegzik fel, mikor be­
zárják a kongresszust.

“ELŐKELŐ” VENDÉG'

CSEHORSZÁG JELENLEGI
sorsát egy józan ember sem 

irigyli, de Benesék nem a cseh 
szabadság mellett izgatnak, ha­
nem a volt Csehszlovákia életre 
hívásán dolgoznak, ami más 
nemzetiségek újabb elnyomató 
sát jelenti.

Bár az amerikai tótok elég 
világosan leszögezik, hogy a 
cseh barátságból még egyszer 
nem kérnek, Benesék még min­
dig nem a csehek, hanem a 
cseh-szlovákok meghamisított 
nevében beszélnek s különösen 
a ruthének közt agitálnak erő­
sen.

Négy ukrán célokat szolgáló 
angol lap jelenik meg ebben 
az országban, amelyek a ma­
gyarok ellen fékeveszetten iz­
gatnak s úgy erre, mint az 
“ukrainok” washingtoni irodá­
jára megfelelő összegeket kap­
nak — Benestől.

Azok a magyarok, akik Be- 
nest olyan nagyon sajnálják, 
jól teszik, ha a legkomolyabb 
dunai-federációs kísérlet tör­
ténetét kutatják, vagy ha erre 
nem érnek rá, talán lesznek 
szívesek a Washingtonban meg 
jelenő “ukrain” lapokat figye­
lemmel kísérni.

dőlt el véglegesen, mert a fran-
cia-angol 
kát még 
lenül, de 
jak.

és orosz tárgyaláso- 
mindig eredményte- 
reményekkel folytat-

BEVONULTAK A 
BESOROZOTT

angol katonák és ezzel egy 
korszak záródott a kontinen­
sen, ahol Anglia volt az egyet­
len állam, amely nem sorozott 
békeidőben.

Ez sokkal fontosabb ese­
mény, mint amilyennek lát­
szik, mert azt mutatja, hogy 
az angol közvélemény a hábo­
rúra teljesen készen van.

A múlt héten a Grand Al­
liance gyengébb tagjai már 
kaptak hadi kölcsönöket Lon­
donban és Románia gazdasági 
kölcsönt is kap a következő 
napokban.

Ugyancsak Londonban lesz 
a napokban Sándor szerb ré- 
gens herceg, aki még nincs rá 
készen, hogy a németek által 
tervezett magyar-szerb-bolgár 
kistengelybe belemenjen.

Sok lelkesedést ilyen tengely 
iránt a magyarok sem mutat­
nak, bár a román kormány a

A University of Oklahoma 
beható tanulmányokat folyta­
tott abban az irányban, hogy 
kik vitték a világháborúba 
Amerikát és kik próbálkoznak 
most ugyenezzel a munkával? 
A tanulmányok és kutatások 
eredményét H. C. Peterson ta­
nár “Propaganda for War” 
cim alatt egy könyvbe foglalta 
összet, amelynek végső megál­
lapítása igy szól:

— A világháborúba Ameri­
kát a nadrágos elemek hajszol­
ták bele és most is ezek azok, 
akik az európai helyzetbe való 
beavatkozást sürgetik. Vala­
mennyi nadrágos között a leg­
rosszabbak azonban a tolifor­
gatók, az irók, költők és új­
ságírók.

Mielőtt tovább mennénk, 
hadd végezhessünk először a 
tollforgatókkal. Ezekre az em­
berekre nézve kenyérérdek az, 
hogy mindig és mindemben az 
angol érdekeket pártfogolják, 
írásaikért ugyanis meglehető­
sen magas tiszteletdijakat kap­
nak az angol kiadók részéről, 
akik azonnal elfordulnak min­
den olyan amerikai Írótól vagy

békés megegyezést és a 
szonyt majdnem kizárja.

jóvi-

érkezett az Egyesült Álla­
mokba a műt héten, akinek a 
működését érdemes lesz a ma­
gyaroknak figyelemmel kisér­
ni.

Még Benes volt köztársasági 
elnök el sem távozott vakáció­
jára, mikor megérkezett Vojta 
Benes, a bukott elnök testvér- 
öccse, aki a magyarokat olyan 
habzó szájjal szidalmazta ta­
valy minden agitációs gyűlé­
sén.

Nyilvánvaló, hogy Benesnek 
a tanárkodása is csupán ürügy 
arra, hogy előadások leple alatt 
politikai propagandát folytas­
son, Vojta Benes ur pedig ezt 
a célját nem is tagadja.

Vannak cseh-barát magyar 
lapok, amelyek a Benesék agi­
tációs munkáját szimpátiával 
kisérik (s az egyik már ápri­
lisban azt hazudta, hogy Be­
nes elhagyta ezt az országot, 
holott csak júliusban ment át 
Londonba egy pár hétre), de 
Amerika magyarsága előtt ez 
a folytonos propaganda nem 
lehet közömbös.

AZ EURÓPAI 
FESZÜLTSÉG

engedett ugyan a múlt hé­
ten, ez a tény azonban ne té­
vesszen meg bennünket. — S 
ne tévesszen meg senkit az az 
állandó hir S€!m, hogy Európá­
ban háborútól nem félnek.

Az a valóság, hogy Európa 
népei a helyzettel nincsenek 
tisztában, hogy a lapok hír- 
szolgálatait korlátozzák min­
den egyes európai államban és 
igy ott nem érzik, hogy tűzhá­
nyó tetején táncolnak.

Ahol nem kell háborútól, tar­
tani, ott Lengyelország nem 
tartana ötnegyed millió em­
bert fegyverben, ott az angol­
francia légi flotta közös gya­
korlatokat nem tartana és ott 
államférfiak nem nyújtogat­
nák nyelveiket egymásra.

Kormányunk feltétlenül ki­
tűnő hírforrásokkal rendelkev- 
zik és Washington azt tartja, 
hogy szeptember végéig, de kü­
lönösen szeptember havában 
az európai válság állandóan a 
fejünk felett van.

AZ OLASZ
KÜLÜGYMINISZTER

állítólag egyelőre üres

kivezényelni, hogy a rendet 
helyreállítsa.

Mexico elnöke egyébként ki­
jelentette a múlt héten, hogy 
a kisajátított külföldi vagyo­
nokért Mexico tiz év alatt meg 
fog mindenkinek fizetni.

ke- A TÁVOL-KELETEN
zekkel tért haza Spanyolor­
szágból, ahol természetesen 
ünneplésekkel és barátságosan 
fogadták, de ahol nem csatla­
koztak a tengelyhez.

A spanyol kormánynak ba­
jai vannak odahaza és egyálta­
lán nincs kizárva, hogy a kü­
lönböző frakciókból álló Fran- 
co-isták összevesznek és fegy­
verrel rontanak egymásnak.

Meg van rá a valószínűség, 
hogy háború esetén “jóakara­
tu” semlegességnél nem megy 
tovább a spanyol kormány, a 
melynek nem érdeke, hogy 
Olaszország a Földközi tenger 
korlátlan ura legyen a közel 
jövőben.

A diplomáciai manővereket 
mindenesetre szorgalmasan 
folytatják mindkét oldalról és 
ha háború mégsem lesz ebben 
az évben, a hozzáértő embe­
rek nagyon kellemesen csalód­
nak.

A NÉMETEK MOST
Danzig felől csendesebben 

beszélnek, bár a lengyelek el­
leni sajtókampány nem szűnt 
meg és vannak hírek, amelyek 
szerint a németefk és a lengye­
lek titokban békés megoldás 
lehetőségéről tárgyalnak.

Anglia mindenesetre világo­
san és a legnagyobb határo­
zottsággal leszögezte a saját 
álláspontját; és Hitler tudja, 
hogy háború liélkül Danzigot 
elvenni nem Idhet. S azt is 
tudja, hogy mihelyt a lengye­
lek fegyveres lépéseket tesznek, 
a Grand Alliance teljes eréje 
megmozdul.

Hogy ez a “teljes erő” mit 
jelent, az még mindig nem

HALLGASSA
MINDEN SZOMBAT D. U. i/24-KOR

A BLUEFIELD, W. VA.

WHIS Radio-Allomast
amely ebben az időben Dobos András rendezésében

MAGYAR PROGRAMOT AD
TÁMOGASSA

minden jó magyar ezt a rádió órát, hogy a magyar zene, 

a magyar szó el ne némuljon a déli szénmezőkön.

lé-talán megtörtént az első 
pés a béke felé, bár természe-

ÉRDEKES 
MEGEGYEZÉST

kötöttek az olasz és német 
kormányok. Az Olaszország ál­
tal a háború után elvett terü­
leten másfélszázezer német la­
kosság van, akik a Hitler el­
mélete szerint a német biroda­
lomhoz tartoznak.

Minthogy a szövetségesek 
össze nem veszhetnek egymás­
sal, most a százötvenezer olasz­
országi németnejk választania 
kell, hogy átköltözik-e' a német 
birodalomba, vagy Olaszország 
különböző vidékeire a határ­
ról. ,

S mert ezek a telepítések 
nagyon súlyos anyagi veszte­
ségekkel járnak, a kiürítendő 
hegyekből minden idegent ki­
utasítottak a múlt héten, hogy 
az erőszakos telepítésnek ne le­
gyenek külföldi tanúi.

Ilyevn népcserére már volt 
példa, mikor a világháború 
után a török-görög háború vé­
gén négyszázezer török és gö­
rög családot cseréltek ki a két 
ország közt.

költőtől, aki nem angolbarát. 
A toliforgatók tehát akkor, 
mikor az angol érdekeiket pár­
tolják, nem őszinték, hanem 
haszonlesők. A zsebüket védel­
mezik.

Nagyon szomorú megállapí­
tás ez az amerikai irodalom 
felől. Egy olyan irodalom, a 
mely a gondolat szabadságát 
és annak mikéntjét, az egyéni 
meggyőződés értékét pénztől, 
anyagi javadalmazástól teszi 
függővé, nem ér egy hajítófát. 
Kitünően állapítja meg Peter­
son tanár a maga tanulmá­
nyában:

— Amerikai irót olyan mér­
tékben az angol közönség so­
ha el nem ismert, mint a mi 
Mark Twainünket, aki mindig 
jól érezte magát az angolok 
között, temérdek kitüntetés­
ben részesült, magában Angli­
ában és gyarmataiban az em­
berek, az angolok tenyerükön 
hordták, de ennek dacára 
Mark Twain szokott tréfás mo­
dorában ugyan,, de kemény 
bírálattal irt az angolok felől, 
írói szabadságát nem rendelte 
alá annak, hogy esetleg angol 
tiszteleitdijai elmaradnak, ha­
nem megmondta nyíltan, hogy 
amit az angol szeme meglát, 
azt a keze még véletlenül se 
hagyja ott.

Sajnos, az utána következő 
amerikai irói nemzedék nem 
tudott ilyen magaslatra emel­
kedni, amin Peterson tanár 
nem is csodálkozik, mert “hi-

tesen nyilvánosan arról nem 
igen beszélnek.

A japán-angol tárgyalások 
kezdetüket vették a hét végén 
és állítólag ezeket a tárgyalá­
sokat Japán arra akarja hasz­
nálni, hogy Angliát közvetí­
tésre kérje fel Kínával.

A fantasztikusan hangzó 
hírt elég megbízható forrásból 
kapták az ujságoj^ bár szokat- 
len lenne, hogy egy hadviselő 
állam egy olyan hatalmat kér­
jen fel a közvetítésre', amellyel 
nincs a legjobb viszonyban.

Kétségtelen azonban, hogy 
ha Anglia és az Egyesült Álla­
mok barátságos nyomást gya­
korolnának Kínára, a fegyvert 
ott leraknák.

TOVÁBB TART ÉS
állítólag egyre nagyobb mé­

reteket ölt a mongol-japán há-
boruskodás, amelyben 
csapatok vesznek részt 
két oldalról.

A mongol Szovjetet

nagy 
mind­

termé-
szetesen az orosz Szovjet tank­
ekkel és repülőgépekkel bősé­
gesen ellátja és általában azt 
hiszik, hogy ezek a határmen­
ti csatározások voltaképpen 
főpróbát képeznek az eljöven­
dő orosz-japán háborúra.

Érthető, hogy a japán kor­
mány rendkivüli meghatalma­
zottja; Európába utaztak, ahol 
a németekkel és az olaszokkal 
katonai szövetségről fognak 
tárgyalni.

Ha az angol-francia-orosz 
katonai szövetség létrejön, a 
tengely Japánra mindenesetre 
számíthat.

szén nincs meg bennük az az 
igazi irói tehetség”, amelynek 
birtokában függetlenek lehet­
nének.

Aki alaposan tanulmányoz­
za az 1917 előtt és 1917-ben 
történteket, az hamarosan rá­
jön arra, hogy nadrágos osz­
tály volt az, amely szinte hisz­
térikus módon követelte azt, 
hogy siessünk az “angol test­
vérek” segítségére. Az a tár­
sadalmi osztály tette ezt, a 
melynek legnagyobb hatása 
van az egyszerűbb tömegekre. 
A tanulatlanabb elemek min­
dig a tanultabbak felé néznek 
és azoktól várják az irányítást.

Az angolok hamarosan fel­
ismerték ezt a jelenséget és 
ezért küldték át a maguk kö­
zéposztályának nevesebb tag­
jait Amerikába, hogy a mi 
nadrágosainkat befolyásolják.

Ma se tesz egyebet Anglia. 
Abból, hogy az amerikaiak an­
golbarát megnyilatkozásai mi­
lyen mértékben egyformák, 
ugyanazon gondolat és ötlet­
körben mozognak, meg lehet 
ítélni, hogy közös forrásuk van 
és pedig Londonban.

Nadrágosaink papagály mód­
jára ismételgetik azt, amit . a 
szájukba rág az angol politi­
ka. Utána kellene nézni an­
nak, hogy vájjon a látszólag 
erkölcsi okokból eredő lelkese­
dés mögött nics-e valami nyo­
mosabb dolog is. Mint az iro­
dalom embereinél. Az irói tisz-

rejtettebb valami.
Peterson tanár meglepőnek 

találja azt, hogy az angolok 
milyen biztosra veszik az ame­
rikai nadrágos elemet. Kétsé­
günk sincs üenne, hogy hábo­
rú esetén a nadrágosok An­
glia mellett lesznek az Egye­
sült Államokban és el fognak 
ismét nyomni minden józan 
tiltakozást a maguk egeket ve­
rő lármájával.

Nem tagadja azt, hogy mi­
kor tényleges harcra került a 
sor, az amerikai nadrágos 
elem páratlan bátorságot ta­
núsított, de nem talál magya­
rázatot arra a rendkivüli lel­
kesedésre, amely az amerikai 
középosztályt annyira felhevi- 
tette. Tömeg hisztériának tu­
lajdonítja a hisztérikus visel­
kedést és azt óhajtaná, hogy 
azt a főiskolák jó előre hütsék 
le és tereljék a nemzet érdeké­
ben jó mederbe.

A kutatások eredményét 
összefoglaló tanulmány nem 
éppen kellemes olvasmány 
Amerika részére, meirt legérté­
kesebbnek tartott társadalmi 
osztályát mutatja fel igazi szí­
nében. Megállapítja róla, hogy 
ez a társadalmi osztály a leg­
könnyebben befolyásolható és 
ennélfogva nem nagyon alkal­
mas a nemzet vezetésére.

Jellemző, hogy ezt mondja 
a bolseviki rendszer is, amely 
Lenin könyvében olvashatja, 
hogy az államrendszerek és 
társadalmak legértéktelenobb 
eleme a nadrágos osztály, a 
mely még a saját érdekeit se 
tudja felismerni. Messze mö­
götte marad a munkásságnak 
és a bolseviki szerint nem ér­
demes arra, hogy kivételes

SZENT ERZSEBET 
ÁRVA ÉS 

AGGMENHÁZ
Detroit, Michigan

Hálás 
zuk a 
(junius

köszönettel nyugtáz- 
legutolsó jelentésünk 
elseje) óta beérkezett

következő kegyes adományo­
kat:

Vasárnapi “penny’’-gyűjtés a 
templom ajtóban, Detroit Szt. 
Kereszt hitközség, junius 7-től 
junius 25-ig $29.03.

A Szt. Erzsébet Rom. Kát. 
Árvaházi Szövetség — “Tuli­
pánkert” — Detroiti. Osztályá-
nak adománya 
manek Károly 
Bethlehem, Pa. 

öt-öt dollárt

$20.00, Sche- 
és családja, 

$6.00.
adtak: Heller

helyzetet kapjon a 
diktatúrában. Csak 
használni és eldobni, 
kifacsart citromot.

proletár 
fel kell 
mint a

----------:o:—-—

Éppen annyi idő kell ahhoz, 
hogy valamit rosszul, mint 
hogy ugyanazt jól tanuljuk 
meg.

BYUS MANKIN LUMBER Co 
Faáruk és építkezési anyagok

N.

nagyban és kicsinyben 
Telefon 1090 

KANAWHA és ELKINS ST. 
BECKLEY, W. VA.

(áll)

LATIN-AMERIKÁBAN
mozgalmas napok voltak a 

múlt héten. Equadorban ismét 
katonai puccs készült, amit 
azonban elég gyorsan elnyom­
tak és a kormány állítólag is­
mét biztonságban van.

Mexicoban állami választá­
sok zavargásokat váltottak ki 
két államban, amelyek során 
közel hatvan embert megöltek.

Állítólag kommunista elle­
nes felkelésekről volt szó és a 
szövetségi hadsereget kellett

MAGYAR-AMERIKA
csendes és megvető undorral 

nézi, hogy az “Északamerikai 
Demokratikus Szövetség” is­
mét Magyarország demokráci­
áját menti meg a new yorki 
világkiállításra hirdetett gyű­
lésén ezekben a napokban.

Magyar Amerikában a szer­
vezet kommunista mivoltával 
tisztában van mindenki és ter­
mészetes, hogy a gyűlés egye­
nesen ártani akar Magyaror­
szág jóhirénók a külföldön.

Ez azonban természetes at­
tól a társaságtól, amely annak 
idején Benest biztosította hű­
ségéről és ajánlkozott neki, 
hogy “hazája határait megvé­
dik a számára”.

Igaz, hogy Benest és Cseh­
szlovákiát elfelejtették “meg­
védeni”, de legalább magyar 
Amerika tisztán lát azóta.

Kálmánné, Detroit, Mich, és 
DuPont Károlyné, Toledo, O.

$3.50 ajándékozott: Polgári 
Kör, Barberton, O.

$2.50 ajándékozott: Verho­
vay Segély Egylet 34-ik fiók, 
Pittsburgh, Pa.

Két-két dollárt adtak: Svo- 
ren Lajos, Racine, Wis., Mrs. 
Lendvay, New York, N. Y., Pé­
ter Istvánné, So. Bend, Ind., 
Novák Lajos, Osceola, Pa.

Egy-egy dollárt adtak: özv. 
Balázs Józsefné, Detroit, Mich., 
Bence Istvánné, Detroit, Mich., 
Süth Istvánné, So. Bend, Ind., 
Vincén István és neje, Detroit, 
Mich., Hővizi András, Detroit, 
Mich., Agárdy János, Lock­
wood, O., Fábián Zsigmondné, 
So. Bend, Ind., Mrs. Anna Pa- 
lencsár, Toledo, O., V. W., 
Flint, Mich., Dizmacsek Gyu­
la, Pittsburgh, Pa., N. N., Det­
roit, Mich., Matyi Ferenc, Det­
roit, Mich.

Toledoi Szt. István hitköz­
ség templom gyűjtés $75.79.

HA SZÜKSÉGE LENNE

Felajánljuk szolgálatunkat önnek, 
segíteni a temetőben felállítandó 
sírkő vagy fejfa kiválasztásában. 
Sírkövek már $12.00*ért kaphatók, 
írjon egy levelező lapot és megbi­
zottunk felkeresi önt otthonában.

MONUMENT WORKS
510 VIRGINIA AVE 

Phone 24-031 
CHARLESTON, W. VA.

Digestible as milk itself!

saucefor eggsor sea food.

t
W Let the family have this nutritious 
cheese food often ... in sandwiches, in

• • • this cheese food 

with the deliciously 

mild Cheddar flavor

VANNAK DOLGOK. AMIKET
szivesen mulasztunk el még úgyis, ha évente ötven 
kétszer van alkalom reá, hogy megtegyük azt.

Előfizetőink évente ötven kétszer nézhetik meg, hogy

mikor jár vagy járt le az újságjuk
és aki hátralékos, láthatja, hogy itt az ideje a fizetésnek

NÉZZE MEG A CIMSZALLAGJAT



64K OLDAL MAGTAR BÁNYÁSZLAP 1939 JULIUS 20.

BARANYAI KLÁRA TÖRTÉNETE
Irta: GAÁL KATÓ

(Folytatás)
Mátyás Ferenc azonban most már 

túl volt azon, hogy ilyesféle kockázatokkal 
törődött volna.

Azért jött ide, hogy Baranyai Klárit 
valamilyen módon megtalálja és magával 
is vigye — és úgy érezte, hogy ebben a 
tervében senki és semmi sem akadályoz­
hatja meg többé.

Mégis, szem előtt tartva az ajánlatos 
óvatosságot, az első ajtó kilincsét lenyom­
va, belépett a szobába és óvatosan körül­
tekintett.

A szoba üres volt.
Megfordult és odalépett a második 

szoba ajtajához, amikor az ajtó hirtelen 
feltárult és egy tagbaszakadt negyven-öt- 
ven év körüli férfivel találta magát szem­
közt.

Ferenc maga is meghökkent a várat­
lan találkozástól. A férfi azonban olyan 
reszketve és hideglelősen torpant meg vele 
szemben, mintha hirtelen kisértet bukkant 
volna fel a szemei előtt. Vonásai eltorzul­
tak és minden tagjában reszketni kezdett. 
Ajkai szederjesre váltan megmozdultak, 
mintha segítségért akarna kiáltani, Fe­
renc azonban a revolvert mellének szegez­
ve, halkan, de félre nem érthető hangsuly- 
lyal rámordult:

— Egy hangot sem, mert lövök! . . .
Az öreg szolga — mert nyilvánvalóan 

az voit — még jobban remegni kezdett. 
Nem értette, hogy ez a hirtelen felbuk­
kant idegen mit mond idegen nyelvén, — 
a fenyegető revolver feléje irányitott csöve 
azonban kétséget nem hagytak a betörő 
szándékai felől. Tudta jól, hogy ha egy 
hangot szól, vagy megmozdul — a halál 
fia. Tehát engedelmeskedett és hallgatott.

Ferenc gyorsan végzett vele.
Visszatuszkolva az öreget a szobába, 

közben revolverével állandóan sakkban 
tartva, letépte a függöny erős, vastag zsi­
nórját, kezén, lábán összekötözte a rémü­
lettől dermedt és védekezésre még gondolni 
sem merő szolgát, aki csakhamar mint ma­
gával tehetetlen és minden moccanásra 
képtelen csomag hevert a padlón.

Most a revolvert mellének szegezve 
fölébe hajolt:

— Van még itt rajtad kivül valaki a 
házbabn?

Az öreg szolga, amennyire kötelékei 
megengedték, tagadólag rázta meg a fe­
jét, ami annyit is jelenthetett volna, hogy 
senki sincs a közelben — a valóságban 
azonban azt jelentette, hogy nem érti az 

angol nyelven feltett kérdést, amiről Má­
tyás Ferenc a további, türelmetlenül pergő 
kérdések során hamar meggyőződött.

Nem is bajlódott tovább vele. Még 
egyszer meggyőződött róla, hogy a köte­
lékeiből nem tud megszabadulni, aztán egy 
zsebkendővel betömte a száját, magára 
hagyta és most még óvatosabban nekiin­
dult a felfedező útnak.

Egyik szobába a másik után nyitott 
be. Egyik szoba a másik után üres volt. 
Ugylátszik, a ház egyedül az öreg szolga 
gondjaira volt bizva és sem a szakács, sem 
a kertész nem tartózkodtak a közelben. 
A szolgától pedig egyelőre nem kellett tar­
tania . . .

A földszinti szobákkal sorra végezve, 
nekibátorodva indult a kanyargós lépcsőn 
a felsőbb lakosztályokba.

A széles, árnyékos folyosóra felérve, 
hirtelen megállott a körülötte tántongó 
csöndben. Egyszerre tompa kétség ülepe­
dett a lelkére.

Hátha csak fantasztikus lázálom min­
den elképzelése és a bolondját járja itt, 
amikor Baranyai Klári már réges-régen 
útban van a gróffal Spanyolország felé!

Természetes! Hogyan is lehetett olyan 
őrült, hogy elképzelte, hogy a gróf egye­
dül fog utazni a San Jüanon és itt fogja 
hagyni a leányt barátja őrizetére bizva? 
Micsoda ostobaság! ... És ő zavaros, gye­
rekes kalandvágytól hajtva fényes nappal 
valóságos rablótámadásra vetemedik, be­
hatol egy idegen házba, fegyverrel támad 
egy gyanútlan szolgára! ... És mindezt 
hiába, minden ok és cél nélkül! . . .

Közel volt ahhoz, hogy visszaforduljon 
és a kőfalon keresztülmászva, szégyentelje­
sen abbahagyja az egész vállalkozást! Ez 
a kétség és bizonytalanság azonban csak 
másodpercekig tartott. A következő pilla­
natban már tisztán állott előtte, hogy meg­
hátrálásra még gondolnia sem szabad. El­
végre is — még ha eddig kétségei is lehet­
tek ezirányban — bizonyos volt, hogy Al- 
vados gróf és vele együtt Klári is, minden 
kétséget kizáróan megérkeztek Havanába 
és arról sem lehetett kétsége, hogy a leány­
szöktető kalandor előző napon elutazott 
innen. És az is bizonyos, hogy Alvados 
grófnak és Don Antonio Veleznek valami 
titkos természetű ügye és összeköttetése 
van egymással — amint azt igen kézzel­
foghatóan és érezhetően bizonyította az 
az ökölcsapás, mellyel előző este Don An­
tonio őt a kikötőben leütötte . . .

Nem, nem( lehet kétség felőle: Ba­

ranyai Klárinak valahol itt a villában kell 
lennie! . . .

Erre a gondolatra torka kissé össze­
szorult és a szive nagyon hevesen kezdett 
dobogni.

Felvillanyozva indult meg, hogy foly­
tassa a kutatást. Balkéz felől kezdve vette 
sorra a szobákat, amelyek — akár csak 
egy szállodában, vagy egy börtönben — 
mind külön-külön a folyosóról nyiltak és 
az eddig tett tapasztalata szerint nem köz­
lekedtek egymással. De nem ért rá csodál­
kozni ezen a furcsa és szokatlan berendez­
kedésen, amelynek jelentőségére és értel­
mére csak később jött rá. Sorra nyitogat- 
ta az ajtókat és sorra győződött meg róla, 
hogy ezek a szobák, éppúgy mint a föld­
szintiek, mind, egytől-egyig üresek voltak.

— Micsoda elvarázsolt kastélyba jöt­
tem! — állapította meg magában csodál­
kozva, kavargó bosszankodással! De meg 
kell találnom Klárit, még ha kövenként is 
kellene szétszednem az egész épületet!

önkéntelenül a karkötő órájára pillan­
tott. Fél öt múlt. Már több, mint három­
negyed órát vesztegetett el a drága időből 
és még mindig semmi eredmény!

Hirtelen megállt, megmerevedett, mint 
egy szobor.

A csendhez már hozzászokott fülé­
vel úgy hallotta, mintha a következő ajtó 
mögül valami halk, motozó mozgás szű­
rődne ki feléje.

Minden figyelmét megfeszítve hallga­
tózott. A mozgás megszűnt, de most úgy 
tűnt, mintha halk sóhajtás, vagy nyöször­
gés zaja szűrődne át a másik szobából.

Egy pillanatra megállt a lélegzetvé­
tele. Aztán megszorítva jobbjában a revol­
verét, elszánt mozdulattal benyitott a 
szobába.

Az első pillanatban semmit sem látott. 
Eltérően azoktól a szobáktól, amelyekbe 
eddig benyitott és amelyekbe bőségesen 
ömlött a szikrázó napfény — itt félhomály 
uralkodott.

Egy ideig vaksin hunyorgatott, amig 
szeme hozzászokott ehhez a félhomályhoz 
és lassanként kezdte megkülönböztetni a 
tárgyak körvonalait.

Az ablak függönye össze volt huzva, 
úgy, hogy a napfény csak a két szélen, 
vékony sávban szüremkedett be a szobába, 
amelyben valami különös, kátrányra emlé­
keztető szag terjengett.

Hátborzongató, kísérteties csend ural­
kodott a szobában. És Mátyás Ferencnek 

mégis az a különös, megfoghatatlan érzése 
volt, hogy élőlény van a közelben.

Hirtelen egy félreismerhetetlen, félig 
elfojtott nyögés hallatszott a szoba mé­
lyéről.

Mátyás Ferenc hirtelen elhatározással 
átlépte a küszöböt és határozott léptekkel, 
revolverét lövésre készen tartva megindult 
az ablak felé.

Pillantása ösztönszerüen körüljárt a 
félhomályos szobában és hirtelen megdöb- 
benésszerü felujjongással egy szőke leány­
fejet pillantott meg az ágy feltomyozott 
párnáin.

Klári?
Természetesen csak ő lehetett!
Erélyes kézmozdulattal felrántotta az 

ablak függönyét. A napfény bezúdult a 
szobába.

Mátyás Ferenc megfordult és aztán 
megtorpanva hökkent vissza. Az ágy felől 
egy ismeretlen, szép szőke leányfej bá­
mult rá ijedt, idegen tekintettel . . .

— Kicsoda ön? — kérdezte a nő fá­
radt, gyönge hangon, anélkül, hogy fek­
tében akár csak megmozdult volna.

Angolul beszélt. Válasz helyett azon­
ban az újságíróból is kitört az önkényte­
len kérdés:

— Klári? .... Hol van Baranyai 
Klári? ...

A mozdulatlanul fekvő leány egy pil­
lanatra dermedt tekintettel meredt maga 
elé. Majd lassan, csüggedten megrázta a 
fejét.

— Nem tudom, névről nem ismerem. 
De bizonyára őt is elvitték a többiekkel 
együtt.

Mátyás Ferenc értetlen arccal bámult 
reá vissza.

— Elvitték a többiekkel együtt? — is­
mételte abban a hiszemben, hogy nem jól 
értette. — Mit akar ezzel mondani? És kik 
vitték el és hová? . .

A leány rávetette a tekintetét és szót­
lanul nézte egy darabig. Aztán a felzakla­
tott idegek láthatólag erőt vettek rajta, 
szemei megteltek könnyel és hirtelen 
mélyről fakadó görcsös zokogás rázta meg 
egész testét.

A férfi tehetetlenül állott meg mellette 
és nem tudta, mit kezdjen a siró nővel. 
Szerencsére azonban ez a lelki vihar csak 
egy-két percig tartott. Az ismeretlen leány 
hirtelen magára eszmélve, felszántotta 
könnyeit és fájdalmas, szenvedő arccal for­
dult ismét Mátyás Ferenc felé.

— Gyorsan, beszéljen kérem — sür­

gette az újságíró, odalépve egészen közel 
az ágyhoz, — kik azok, akik elvitték Klárit 
és hová vitték? ... Az Isten szerelmére, 
beszéljen! ....

— Hát nem tudja? — csodálkozott a 
leány. — Hát akkor hogyan került ön ide?

— Meglehetősen nehezen — mondta 
az újságíró, az igazságnak megfelelően. — 
Elég ravaszságba és fáradságba került . . . 
De most nem ez a fontos. Mindenekelőtt 
azt akarom megtudni, hogy mi történt Ba­
ranyai Klárival, akinek itt kell lennie eb­
ben a házban! . . .

— Baranyai Klári, — ismételte a sző­
ke leány elgondolkozva. — Nem tudom! 
Nem igen tudtuk egymás nevét. Rendsze­
rint nem engedtek bennünket érintkezni 
egymással. De akárhogy is hívták, annyi 
bizonyos, hogy elvitték a többiekkel együtt, 
mert én vagyok az egyetlen, aki itt marad­
tam közülük . . . Engem itt hagytak a 
következő transzportig, mert még mindig 
olyan állapotban vagyok, hogy meg sem 
tudom mozdítani a tagjaimat! . . .

Hirtelen mozdulattal ledobta felső tes­
téről a takarót és Mátyás Ferenc elborzad­
va nézte az eléje táruló látványt. A leány 
nyaka, melle, karjai tele voltak hosszú, vér­
vörös vagy már egész lilás feketébe átmenő 
csíkokkal, amelyek igy, első pillanatban 
olyannak látszottak, mintha valamely ütés­
től származtak volna.

— Ide nézzen! — kiáltotta a leány 
elkeseredetten. — Bőrszíjjal és korbáccsal 
vertek, mint egy állatot, mert nem akar­
tam engedelmeskedni.

— Iszonyú! — szörnyüködött a férfi 
egész testében megremegve és gyöngéden 
visszahelyezve a takarót a leányra. — De- 
hát micsoda vadállatok lehetnek ezek, 
akikről beszél? ... És Klári? . . .

A szőke leány keserűen felnevetett.
— A többiek belátták, hogy minden el­

lenkezés lehetetlen volna! Csak én voltam 
a lázadó és keservesen meg is kellett la- 
kolnom érte! ... De velem nem mennek 
semmire — én nem fogom engedni elvi­
tetni magamat, még ha halálra korbácsol­
nak is! . . .

— Dehát mondja meg végre az isten­
ért, kiről, miről beszél! — vágott közbe 
az újságíró kétségbeesett türelmetlenség­
gel.

A leány eltakarta arcát és szavai ijedt 
suttogássá halkultak:

(Folytatjuk.)
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Szabolcs megyében alig van 
egy év, amikor a nyírségi gaz­
dák bajtól mentesen betakarít­
hatnák termésüket. Valami 
elemi csapás mindig sújtja 
őket. Hol árvíz, hol aszály, hol 
meg — mint ezidén is — jég 
teszi semmivé szép reményei­
ket.

Ebben az évben úgy látszott 
a jó Isten megkíméli őket a 
csapásoktól és baj nélkül ta­
karíthatják be gyönyörűnek 
ígérkezett termésüket.

Országszerte rogyásig tele 
vannak gyümölccsel a fák, szé­
pen mutatkoznak a fürtök a 
szőlőtőkéken is, a kalászosok 
is bő áldást ígérnek.

Szabolcs legtöbb helyén is 
igy volt ez junius 15ről 16-ra 
virradó éjszakáig. Akkor bor­
zalmas vihar vonult keresztül 
a megyén és rémséges jégesőt 
zúdított egyes falvak határai­
ra. Olyan pusztulást idézve elő, 
amely tönkretette egy sor fa­
lunak minden munkáját, re­
ményét az idei termésben.

A szomorú csütörtökről pén­
tekre virradó éjszaka, amikor 
a nagy gyász szakadt Szabolcs­
ra, húsz perces őrjítő jégeső 
teljesen elpusztította Oros, 
Nyirpazony, Kemecse, Kótaj 
sok ezer holdján a kilátásban 
volt termést. Egyelőre még fel­
becsülhetetlen a kár. Borzal­

mas képet mutat a szabolcsi 
tönkrevert határ. Nyíregyhá­
zán voltam, mikor az ottani 
lap szerkesztőségéből egy kol­
lega helyszíni szemlére indult, 
vele mentem én is.

1 A legrémesebb képet Nyir­
pazony mutatta. Az ember szi­
ve elszorult, mikor a rémséges 
képet mutató határban látta 
a pusztulást.

Nyirpazony van a legjobban 
sújtva, bár Oroson se aratnak 
az idén sokat.

A bánat faluja lett Nyirpa- 
zonyból. Amerre megyünk, ki­
sirt szemű emberekkel talál­
kozunk. Mint néma karaván 
indult meg a falu a mezők fe­
lé és sirás, panasz, jajszó min­
denfelé. A határban minden 
elpusztult, van mit siratni a 
szegény embereknek. A hatal­
mas buzakalászok összetörve, 
ledőlve fekszenek végeláthatat- 
lanul. A tengerit szinte izekre 
szaggatta a tojásnagyságu jég­
tömeg. A dohánytáblák, bur­
gonya, mák, más Vetemények 
felismerhetetlenségig összezúz­
va. A burgonya talán még ma­
gához tér, de persze az se ad 
majd teljes termést.

A fák megtépett csonkok. A 
gyümölcs szinte az utolsó sze­
mig mindről leverve, a földön 
hatalmas csomókban fekszik 
az alma, körte, szilva. A cse­

resznyefa, melyen még tegnap 
csodaszép pirosló gyümölcs 
díszlet, lekoppasztva, mintha 
millió és millió féreg lakmá- 
rozott volna rajta.

Amerre járunk, a földek szé­
lén elhúzódó árkokban még 
másnap délután 5 órakor is 
jéggolyók vannak mogyoró 
nagyságban.

Mondhatom szivetfacsaró és 
borzalmas látvány volt, amit 
ezen az utón láttam. A nép 
szinte vigasztalhatatlan. Hi­
szen úgy várták a nagy ter­
mést, amelynek árából jutott 
volna erre is, arra is. Most 
minden reménynek vége és 
hozzá azzal a kilátással, hogy 
jólét helyett bizony ínség sza­
kad majd rájuk.

Még szerencse, hogy a ható­
ságok igazán nagy megértéssel 
azonnal akcióba léptek és igye­
keznek a bajbajutott népen se­
gíteni.

Vitéz Jékey dr. főispán, Bor­
bély Sándor dr. alispán bejár­
ták a kárvallott vidéket és a 
helyszínén szerzett tapasztala­
taik alapján mindent megtesz­
nek, hogy a segítségre szorulók 
támogatást nyerjenek. A kor­
mányhoz fordultak és sürgős 
segély kiutalását kérték. Köz­
benjárásuknak meg is lesz a 
kívánt eredménye.

A magyarországi gazdák is 
megkedvelték a baromfite­
nyésztésnek azt a módját, a 
mit az amerikai farmerek űz­
nek, t. i., hogy ne maguk kel­
tessenek kis csirkéket, hanem 
keltető telepről hozassák egy 
napos korában.

Magyarországban eddig Kecs 
keméten, Szentesen, Hódmező­
vásárhelyen, Békéscsabán, Ka­
posváron, Nyíregyházán, Bara- 
nyaszentlőrincen, Galántán vol 
tak ilyen csirke keltető tele­
pek, de most újakat állít fel 
a kormány Kiskunhalason, Pá­
pán és Miskolcon.

A magyar kisgazdák is elhi­
szik, hogy nemcsak a kotlóssal 
keltetett kis csirke erős és élet­
képes, hanem az is, amely kel­
tető géppel jön a világra.

*
Heves megye szőlőtermelő 

vidékén a gazdák arról panasz­
kodnak, hogy nagyon felment 
a szőlőmunkások napszáma. 
Szerintük a mai napszámok 
mellett nem lehet a termelés 
gazdaságos és kormány beavat­
kozást sürgetnek. Gyöngyösön 
a legnagyobb a napszám, a 
mely országos viszonylatban 
jóval magasabb, mint máshol. 
A jó férfi szőlőmunkásnak na­
ponta 8 pengőt kell fizetni és 
ma már a szőlőmunkás nem 
dolgozik többet, mint reggel

6-tól este 6-ig, egy órai ebéd­
idővel. A gazdáknak ez sem 
tetszik, ők azt szeretnék, ha 
most is látástól vakolásig dol­
goznának. Nem akarják tudo­
másul venni, hogy az, idők 
megváltoztak és ma más idők 
vannak, mint régebben.

*
Tiszapolgár mellett uj hi­

dat építenek a Tiszán. Ennek 
a hídnak az építésével évtize­
dek sérelmeit orvosolja a ke­
reskedelmi miniszter. Miskol­
cot és a Tiszántúlt rövidebb út­
tal köti össze pl. Debrecen és 
Miskolc között 35 kilométer­
rel rövidül a távolság. Nagy je­
lentősége van ennek a hídnak 
különösen most, amikor a fel­
szabadult Felvidék és Kárpát­
alja kereskedelmét kell mennél 
kedvezőbben bekapcsolni az 
anyaország életébe. Kárpátal­
jának sok olyan terméke van, 
melynek természetes piaca a 
Tiszántúl és éppen ezért soha 
jobbkor nem kezdhettek volna 
ehhez a munkához, mint most.

A hid építésénél nagyon sok 
munkás is kenyeret talál elég 
hosszú ideig és mert a munka 
nagyon nehéz, tűrhetően fize­
tik is azt.

Az alapépítmény! munkála­
tokat már végzik és azt remé­
lik, hogy a jövő évben el is ké­
szül az egész vidék jólétére na­
gyon fontos uj tiszai hid.

-------- o--------
Danzig ugyan “szabad vá­

ros”, de saját sorsa felett nem 
dönthet szabadon.

♦
Boldog az, akinek az az 

egyetlen gondja, hogy vasár­
naponként szép idő legyen.

ki írna ilyen könyvet?
A MAGYAR TUDOMÁNYOS

AKADÉMIA PÁLYADIJA

A Magyar Tudományos Aka­
démia 1000 pengős (körülbelül 
$200-os) pályadijat tűz ki 
olyan műre, amely hazánkat 
minden tekintetben (föld- és 
néprajz, történelem, alkot­
mány, mezőgazdaság, ipar, ke­
reskedelem, irodalom, tudo­
mány, művészet, közművelődés 
stb.) világosan és tömör elő­
adásban ismertetné Ameriká­
ban élő honfitársainkkal. Az 
előadási mód legyen különös 
tekintettel az amerikai ma­
gyarság gyermekeire. A pálya­
munka körülbelül 160 könyv­
oldal lehet. Benyújtási határ­
idő 1939 december 31.

A magyar kultúra legelső fó­
rumának e nagyjelentőségű el­
határozása őszinte örömmel 
tölt el mindenkit, akik szivü­
kön viselik a külföldön élő ma­
gyarok jövőbeni sorsát. A Ma­
gyar Tudományos Akadémia 
az elmúlt időben több Ízben ál­
dozatkész támogatásával igye­
kezett az ó és ujhazai kultur- 
kapcsolatok minél szélesebb 
körben való kiterjesztésére.

A pályázat a második nem­
zedéknek szánt gyakorlati is­
mertetést kívánja szolgálni, 
ami az Amerikában élő ma­
gyarság régi óhaja és’ kíván­
sága.

Kérjük olvasóinkat, hogy to­
vábbi felvilágosításért fordul­
janak a Hungarian Reference

Libraryhez, 19 West 44th St., 
New York, N. Y.

-------- :o:--------
A nemzeteket is úgy bolon- 

ditják, mint az egyéneket.
¥ ¥ ¥

Az ember rendesen akkor be­
tegszik meg, amikor ezer más 
gondja van.

AMERIKAS MAGYAROK 
SZÁLLODÁJA 
BUDAPESTEN

METROPOLE
vn. RÁKÓCZI UT 58 

a város szivében 
Telefon 1-389-50 

Sürgönyeim: Metropol

•
ISO modern szoba. — Patlnáshirű 
kiváló konyha. — Nagy kávéház. 
Éttermeiben esténként a legjobb 
magyar cigányzene. — A Télikert 

ben Jazs-band és tánc.
Ha hazautazik, szálljon a

METROPOLE-ba
MÉRSÉKELT SZOBA- 

ÉS PENZIÓ ÁRAK

•
E lap magyarországi zzerkesziéj* 

PAY TISTTER ANDOR 
állandóan szállodánkban lakik.

Keresse fel. ha Budapestre JÖr
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SZARVAS PAL LESZ EZ MEG ROSSZABBUL IS A BIZTOSÍTÁSI

(INDIAN)
a végzet akarata folytán elmehetett örökre és múlandó teste 
porrá és hamuvá változik, de lelkének bájosan kedves dalai 
megmaradnak továbbra is mindnyájunk gyönyörűségére. 
Magyar költő volt Szarvas Pál (Indián) ős ráillik a másik nagy 
magyar költőnek keserű mondása:

— A költő és a sorsharag egy anyaméhből születtek . . . 
Szarvas Pál (Indián) után se maradt földi vagyon, csak nehéz 
gondok és egy csomó díszes, értékes könyv, amelyek

— Hallod-e Feri, mennyi bo­
rod van még ebből a jófajta 
sikárlóiból?

— Van még vagy ötven hor­
dóra való. Eltart addig, amig
élünk.

Amire Bardócz 
megnyugtatta:

— Látod-e Feri, 
londokat beszélsz,

nyomban

milyen bo- 
mikor tu-

A

VIZSGALAT
szövetségi törvényhozás

HETI STRÓFÁK
cim alatt azokat a kedves, ötletes, mindig derűt keltő verse 
két foglalják magukban, amelyek révén Szarvas Pál (Indián) 

tolla hétről-hétre annyi gyönyörűséget szerzett nekünk.
Aki méltó módon akar áldozni a korán elhunyt, jeles magyar 
költő emlékének, az rendelje meg özvegyétől egy dollár ($1.00) 
ellenében ezt a páratlan munkát és olvasgassa időről-időre, 
hogy ébren tartsa Szarvas Pál emlékezetőt az idők teljéig.
A cim, ahol 1 dollár beküldőié ellenében a könyv megkapható:

Mrs. PAUL SZARVAS
1630 Broadway Pittsburgh, Pa.

HIRDESSENLAPUNKBAN
Mindig Bizalommal Fordulhat

Az Amerikai Magyar Református Egyesület
WASHINGTON, 0. 0.

BÁNYAVIBÉKI OSZTÁLYAIHOZ 
ha tökéletes biztonságú életbiztositást akar magának vagy 
családja tagjainak. Beállás 1-től 60 éves korig. A rendes 
biztosítás mellé baleset és 45 éves korig betegsegély bizto­

sítás is szerezhető

Kerületi szervező:

TUSAI B. MIHÁLY 
61 West St.

Morgantown, W. Va.

POCAHONTAS, VA.
Megbízottunk:

A Q KOVÁCS PÁL
Box 301

RED JACKET, W. VA.

7
m Megbízottunk:
5 MOSOLYGÓ ISTVÁN
** Box 1.13

HELEN, W. VA.
a A Megbízottunk:
7 AXhajnal József 

Box 82 
Skelton, W. Va.

BOOTH, IV. VA.
Megbízottunk:

7.01 SÁRKÖZI IMRÉNÉ 
~ " Box 84

A mi falunk határában élt az 
én életem sorának legokosabb 
embere, az öreg Bardócz Ta­
más, akiről hébe-korba már 
megemlékeztem, de sohase 
mondtam eleget felőle. Ha 
könyvbe foglalnák mindazt a 
sok bölcsességet, ami Bardócz 
Tamás agyában forgott, uj bib­
liája lenne a világnak. No, ne 
ijedjen meg senki, mert nem 
lenne az valami vaskos kötet, 
nyomtatásban aligha tenne ki 
bár egy oldalt is, mert hiszen 
éppen abban rejlett Bardócz 
Tamás legnagyobb bölcsessé­
ge, hogy esztendőben egyszer 
nyitotta ki a száját olyan cél­
zattal, hogy valamit kiadjon 
belőle. Úgy vélte, hogy a száj 
inkább betevésre való. Ételek és 
italok minél nagyobb mennyi­
ségben való befogadására. Szó­
val hűségesen ragaszkodott az 
igazi írás szavaihoz:

— Nem az árt az embernek, 
ami bemegy a száján, hanem 
ami kijön.

Mindezekből azonbabn, ami­
ket eddig fecsegtem, aligha jön 
ne rá bárki is arra, hogy mi­
lyen végtelen volt Bardócz Ta­
más bölcsessége. De nyomban 
meglátjuk azt, annak határta­
lan voltát, ha tudjuk, hogy bár­
mi történt a föld hátán, arra 
Bardócz uram végtelen nyu­
galma csak azt mondta:

— Lesz ez még rosszabbul

dód, hogy lehetne ez rosszabbul 
is. Teszem azt, lehetne úgy, 
hogy fogytán lenne ez a jó bo­
rod, ’vagy lehetne úgyis, hogy 
mi a gyep alatt nyugodnánk és 
más iddogálna itt helyettünk.

Mikor meg Uray Béla, a tan­
felügyelő panaszkodott a maga 
bajáról, hogy már pennának 
való libatollat se lehet kapni, 
mert a sok osztrák hivatalnok 
mind elkobozza, akkor is csak 
azt mondta Barkócz Tamás:

— Lehetne ez rosszabbul is, 
Béla.

— Ejnye no, ha már Írni se 
lehet, hát hogy lehetne rosz- 
szabbul?

Amire Bardócz Tamás meg­
magyarázta szelíden a dolgo­
kat:

— Hát most ott tartunk, 
hogy mi megesszük a libát, az 
osztrák meg elviszi a tollát. 
Ha azonban az osztrák enné a 
libát és nekünk maradna a 
tolla, az mindenképpen rosz- 
szabb lenne.

De a legjellemzőbb esetet jó­
val később, az újra kivirult sza­
badság idején jegyeztem fel 
Bardócz Tamás felől.

Kánikula volt a mi vidékün­
kön, olyan meleggel, hogy tiz

O’Mahoney szenátor vezetése , 
alatt a biztosító társaságok 
ügyeinek megvilágítására tud­
valevőleg vizsgálatot folytat. 
Jóakaratu szándékkal indult 
ez a vizsgálat, mert igen nagy 
baj lenne abból, ha a nagy kö­
zönségnek biztosító intézmé­
nyeinkben való hite megren­
dülne és ezt a nemzet érdeké­
ben el kell kerülni.

A vizsgálat során kihallgat­
ták a Metropolitan Life igazga­
tósági elnökét, akinek neve 
Frederick H. Ecker és aki pénz­
embereknél meglepő őszinte­
séggel felelt minden hozzáin­
tézett kérdésre azzal, hogy tár­
sulatának nincs semmi titkolni 
valója.

Egy adat volt az, ami min­
denkinek a figyelmét megra­
gadta és amire Frederick H. 
Ecker különösen felhívta a bi­
zottság figyelmét. Ez az adat 
ezeket mondja:

— Az összes biztosítások kö­
zül csak 18 százalék éri el a 
teljes megérés korát, illetve a 
biztosított ügyfeleknek csak 18 
százaléka tesz eleget az egyez­
ségnek.

Száz közül nyelcvankét eset­
ben idő előtt hagyják abba a

amennyit befizettek, akármi­
lyen elintézési módot is válasz­
tanak akkor, amikor a biztosí­
tást abbahagyják. Ez termé­
szetszerűleg erősíti a biztosító 
intézmény pénzügyi alapjait, 
de megállapítható, hogy az 
ilyen könnyű kereset kedvéért 
a biztosító társaságok soha nem 
biztatják ügyfeleiket, hogy 
hagyják abba a biztosítási di­
jak fizetését. Éppen ellenkező­
leg, minden lehetőt megtesz­
nek, hogy a dijak további fize­
tésére bírják rá az ügyfeleket.

Bár a biztosító társaságok ré­
széről bizonyos ideges aggoda­
lom érezhető, kétségtelen, hogy 
a törvényhozás nem fog most 
olyan intézkedéseket hozni, 
amelyek a rendszerre károsak 
lennének, mert az az egész nem 
zeti érdekekre nézve veszedel­
mes lenne. Csak arról lehet 
szó, hogy a közönségre nézve 
méltányosabb és előnyösebb 
biztosítási rendszert dolgozza-

nak ki és valószínű, hogy en­
nek módját meg is fogják ta­
lálni.

-------- :o:--------
Az európai helyzet aligha­

nem javulni kezdett, mert a 
franciák elhallgattak Amerika 
közbelépése felől.

EGY HIRES

Budapesti Üzem 
amely gyönyörű magyar min­
tájú női és gyermekruhákat, 
mellénykéket, szűr-kabátká­

kat készít

Képviselőket Keres, 
akik ezeket az árukat az 
Egyesült Államokban ameri­
kaiak és amerikai magyarok 
között terjesztenék. -- Érdek­
lődők leveleit szívességből to­

vábbítja az üzemhez
Fay Fisher Andor szerkesztő 
Budapest, Metropole szálló.

THE KANAWHA VALLEY BANK
CHARLESTON, W VA.

biztosítást, tehát kevesebb
pénzt kapnak vissza szerződés 
szerint a biztosított felek, mint

A Federal Reserve System és a Federal Deposit 
Insurance Corporation tagja. West Virginia 
állam egyedüli bankja, mely tökéletes Külföldi 
Osztályt tart fenn.
PÉNZKÜLDÉS dollárban, vagy bármely más 
pénznemben a legméltányosabb árfolyamon.
HAJÓJEGYEK minden vonalra.
KÖZJEGYZŐI ÜGYEK szakszerű intézése.

CSANADY PÉTER
Külföldi Osztályvezető.

BARTON, O.
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nyának, mezőn, réten, mocsa­
rakon keresztül átvergődött 
Debrecen alá, Halápig, ott meg 
már otthon volt, mert ott kez­
dődött az a mocsaras vidék, 
ami keleti irányban az ecsedi 
lápba futott. Magyar csendbia- 
tos se érte ott utói a menekü-
löt, annál kevésbé az 
kancsuka, vagy osztrák 
dár.

Az elnyomatás keserű

orosz 
zsan-

éveit

CAPELS, W. VA.
a jr Megbízottunk: 
X lift BUCKMAN SÁNDOR
“ Box 25

FARMINGTON, W. VA.
Megbízottunk: 
OROSZ SÁNDOR 

Box 427

MARTINS FERRY, O.
Megbízottunk:

3 O V ANTAL GYÖRGY 
kw V -W lg zane Highway

SABRATON, W. VA.
R 4 # Megbízottunk:
310 OROSZ ANDRÁS•w ■ Box 92

BARRACKVILLE, W. VA.
a a Megbízottunk:
# | # BENDZSÁK KÁROLY 
“ " “ Box 218

BOBTOWN, PA.
m Megbízottunk:
J I / MOLNÁR JÓZSEF 

P. O.
LOGAN, W. VA. 

a Megbízottunk:
# I 3 VESZPRÉMI GÉZA 

Box 82 
Monaville, W. Va.

RIVESVILLE, W VA. 
a a a Megbízottunk: 
111 MOLNÁR JÓZSEF

Box 182

GLEN ROGERS, W. VA.
Megbízottunk:

3 ■ V ZSIGRAY ISTVÁN Box 136

MAJESTIC, KY.
a a Megbízottunk: 

37 7 Ifj. KÁBÁI JÁNOS
***** Box 14

VÁLASSZA KI melyik osztály van legközelebb az ön lakó­
helyéhez s lépjen érintkezésbe felvétele felől a kaluzban 
feltüntetett ügykezelőnkkel, aki szívesen ad felvilágosítást

TheHungarian Reformed ederation of America

ott élte át Bardócz Tamás.. Ott 
meséltek neki az aradi Gol­
gotha felől, Haynauról, Bach- 
ról, fináncról, cseh tisztviselők­
ről, szörnyű elnyomásról. De 
lett légyen akármilyen szomo­
rú a nóta, Bardócz Tamás 
mindenre csak azzal a bölcs 
mondással felelt:

— Lesz ez még rosszabbul 
is!

És mivel az emberek belát­
ták, hogy lehetnének a dolgok 
rosszabbul is, bőrét is nyúzhat­
nák a magyarnak, talpát is bo- 
tozhatnák, megnyugodtak ben­
ne, hogy rossz ugyan a rossz, 
de mégis csak jobb, mintha 
rosszabb lenne.

Domahidy Ferenc, a megye 
főispánja később például azon 
panaszkodott, hogy harmadik 
esztendeje hordja már ócska 
ködmönét, mert nincs pénze 
újra. Ha volna, nyomban ott 
terem az osztrák finánc és vi­
szi adóba a ködmönre való 
pénzt. Szép szóval, ha adják, 
erőszakkal, ha huzakodnak ve­
le. Amint legkeserübben pa­
naszkodott volna tulajdon ősi 
kúriájának ebédlőjében, bizal­
mas barátainak társaságában, 
egyszer csak megszólal Bardócz 
Tamás:

nappal korábban ért be a 
dinnye, mint máskor szokott. 
Ebben a kábító hőségben ta­
lálkozott a piac közepén Gel- 
lért polgármester Bardócczal, 
akit nyomban megszólított:

— Hova és merre, Tamás?
— Fürödni megyek, pajtás, 

mert túl sok nekem ez a me­
leg.

— Ejnye, ejnye, Tamás, az 
bizony jó gondolat. Nekem se 
lenne károm belőle, ha elmen­
nék veled az uszodába.

Amire Berdócz Tamás oda­
vetette:

— Csakhogy én nem az uszo­
dába megyek ám, hanem a gőz­
fürdőbe.

Meghökkent a szóra Gellért 
polgármester és gyanakodva né 
zett Bardóczra:

— Elment a te eszed, Tamás, 
hogy ilyen pokoli hőségben a 
gőzfürdőbe indulsz az uszoda 
helyett?

Amre aztán teljes ragyogá­
sában tárult fel Bardócz Tamás 
bölcsessége:

— De bizony ide hallgass, ba­
rátom! Ha elmegyek az uszo­
dába. a hides: víz lehűt egy-két 
pillanatra, de azután ismét 
csak olyan melegem lesz, mint 
azelőtt volt. De ha a gőzfürdő­
be megyek, ott öt percig ugyan 
kutya melegem van, de ha ki­
lövök belőle, olyan hűvös a le­
vegő, hogy felfrissülök tőle 
egész napra. A jó után a kicsi 
rossz is nagyon rossz; de a 
rossz után a kicsi jó is nagyon 
jó.

¥ ¥ ¥
Hát ennek a Bardócz Tamás­

nak bölcsessége jut mostanság 
eszembe, ahányszor panaszos 
szót hallok a mai világ elől. 
Hej pedig jóformán egyebet se 
hallok mostanság, akármerre 
nézek. Amerikában nincs mun­
ka, milliókban számolják a 
munkanélkülieket. Európában? 
No a^ról jobb, ha nemi is be­
szélünk. De azért nincs igaza 
annak, ak> azt mondja, hogy 
elértük a rossz tetőpontját. 
Nem biz azt! Lehet ez még 
rosszabbul is. Sokkal rosszab­
bul. És ha megnyugszunk ab­
ban a gondolatban, hogy lehet 
csakugyan rosszabbul is, akkor 
valahogyan csak elviseljük a 
mai rossz állapotokat. Hiszen 
nem tartanak azok örökké úgy­
se, legfeljebb a sir szájáig. Bár 
ha hihetek a papomnak, akkor 
még csak azon túl jut a leg­
rosszabbhoz.

kakasházi Kakas Márton.

A Magyar Bányászok
EZÜST KÖNYVE

lesz a jövő évre szóló és már munkában levő

MagyarBányásznaptár
Ez a könyv lesz a Magyar Bányászlap huszonötéves ju­
bileumi esztendejének a koronája, amely úgy tartalmá­
val, mint külső kiállításában felül fog múlni minden 

eddig Amerikában megjelent magyar naptárt.

KOVÁCSOLT EZÜST FÖDÉLBEN
adjuk ki az amerikai magyar bányászélet ezüstkönyvét, 
hogy örök emléket képezzen mindazoknak a házában, 
akik az elmúlt negyedszázad folyamán a bányászok szén­

poros kenyerét ették.
A könyv terjedelme nagyobb lesz minden eddig kiadott 

amerikai magyar naptárnál, mert

300 OLDAL TERJEDELEMBEN
adjuk ki a jubileum emlékére a diszkönyvet.

Minthogy ennek a terjedelmes munkának az előállítása 
költséges, nem fogunk abból csak annyit nyomni, ameny- 

nyi rendelést és előjegyzést kapunk előre.
Szíveskedjék már most bejelenteni mindenki, hogy hány 
példányra tart igényt, hogy elegendő lesz-e egy darab 
a számára, vagy küldeni akar abból rokonainak és bará­

tainak az óhazába, vagy ebbe az országba.
NEM-ELŐFIZETŐINKNEK PÉNZÉRT NEM ÁRUSÍTJUK 
A MAGYAR BANYASZÉLET EZÜSTKÖNYVÉT, DE ELŐ­
FIZETŐINK ANNYIT RENDELHETNEK BELŐLE, 

AMENNYIT AKARNAK.
A könyv tartalma meglepő, uj és színes lesz és joggal 
állítjuk, hogy hasonló munkát itt még magyar nyelven 
nem adtak ki és valószínűleg soha többé nem adnak ki.
A 300 OLDALAS NAGY, EZÜSTKÖTÉSÜ EZÜSTKÖNYV­
ÉRT, ANNAK CSOMAGOLÁSÁÉRT ÉS SZÁLLÍTÁSÁÉRT 
EZ ÉVBEN DARABONKÉNT 35 CENTET KÉRÜNK.

Az eddig megjelent Bányásznaptárak egy fonton belüli 
súllyal bírtak, a jövő évi ezüstkönyv nehezebb lesz, két 
fontos posta-portót kell utána fizetnünk, azért kérünk 

a naptárért 35 centet darabonként.
Szíveskedjék a rendelését, vagy az előjegyzését beküldeni 
minél előbb, hogy júniusban, mikor a könyvet nyomni 
kezdjük, tisztában legyünk a kívánt mennyiséggel.
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NÉGY BÁNYÁSZ
PUSZTULT EL

Uniontown mellett négy bá­
nyász halálát okozta a széngáz 

váratlan robbanása

Uniontown mellett, Pa., a 
Tower Hillen levő puhaszén 
bánya üzemét abbahagyták az 
év elején és a bányászokat a 
berendezések felszedésével és 
eltávolításával bízták meg az 
utolsó hat hétben.

Az üzemen kivül helyezett 
bányában apránként felgyü­
lemlett a széngáz, amit a bá­
nyászok addig, amig a villa­
mos lámpák mellett dolgoztak, 
nem vettek észre. Az állami in­
spektor se ment le a bányába, 
hogy annak mai állapotát 
megvizsgálja és a bányászok 
épségben való maradására vi­
gyázzon.

A villamos vezetékek felsze­
dése után a bányászok acetilén 
lámpák mellett folytatták a 
munkát és ennek lángjától a 
széngáz tüzet fogott és felrob­
bant olyan erővel, hogy négy 
bányászt azonnal megölt. Még 
csak lehetőséget se kaptak a 
menekülésre, mert a robbanás 
olyan gyors lefolyású volt.

A robbanás az egyik bányász 
holttestét háromszáz láb tá­
volságra dobta. Három bá­
nyász egymásra borulva halt 
meg. Az orvosok szerint a ha­
lál azonnal bekövetkezett és 
igy a szerencsétlen emberek 
legalább nem szenvedtek.

-------- o--------

DRÁGÁT LOPTAK 
NEM OLCSÓKAT

A bányász gyerekek a cambriai 
bányákból drága berendezése­

ket loptak el

A cambriai szénmező Son- 
man Shaft bányájából kiho­
zott vasúti szenes kocsikat ál­
landóan meglopták és a rend­
őrség végre lesbeállott, hogy 
a tolvajokat tetten érje és a 
lopásokat megszüntesse.

Meg is fogtak végül éjszaka 
idején öt Portage környéki bá- 
nyászfiut egy teherautomobil- 
lal, amely meg volt rakva lo­
pott szénnel, de az alaposabb 
vizsgálat megmutatta, hogy a 
szén alatt értékes bánya be­
rendezési tárgyak és szerszá­
mok vannak elrejtve, amelye­
ket a fiuk a Sonman bányá­
ból loptak el.

-------- o--------

SZERKESZTŐI 
ÜZENETEK

MINDENKINEK, MINDEN­
HOL. — Testvérek, aki teheti, 
az legyen ember és fizessen, 
amennyit tud fizetni.

KOCSMAR SÁNDOR. — Kö­
szönet és szives üdvözlet.

TÓTH ISTVÁN. — Ismerjük 
a helyzetet, testvér, de lesz 
még jobban is. Köszönet.

LASLO PUSKAS. — Thanks 
and regards.

TALLÁROM PÉTER. — Kö­
szönet, testvér.

MRS. ANNA SADESKY. — 
Köszönet, négy hónapra van 
kifizetve.

TÓTH JÁNOS. — Köszönet 
és szives üdvözlet. Utasítás sze­
rint könyveltük.

KÁLI ANTAL. — Köszönet 
Káli testvér, utasítás szerint 
könyveltük. Szives üdvözlet.

KISS ANTAL. — Megkap­
tuk, köszönjük, elküldjük. Szi­
ves üdvözlet.

HORVÁTH JÁNOS. — Kö­
szönet, testvér. Közöltük.

TÓBIÁS SÁNDOR. — Köszö­
net a szives sorokért is, test­
vér. Szives üdvözlet.

TARKANYI GÁBOR. — Kö­
szönet utasítás szerint köny­
veltük. ,

A KINGSTON! 
BÁNYABUKÁS

A vagyon ma is több az adós­
ságnál, de apránként minden 

el fog menni költségre

Az egyik legértékesebb ame­
rikai kemény szén bánya, a 
Kingston Coal Company meg­
lévő vagyonának értékét és 
adósságainak jegyzékét a szö­
vetségi biró által kinevezett 
csődtömeggondnok már meg­
állapította és közé is tette.

A jelentés szerint a megbu­
kott nagy bánya vagyona ma 
is megér 1,300,000 dollárt és 
ezzel szemben az adósságok 
csak 1,043,000 dollárt tesznek 
ki, tehát látszólag negyedmil­
lió dollár tiszta vagyon van, 
amelyből minden baj dacára 
folytatni és fent lehetne tar­
tani kisebb mértékben az üze­
met.

Az üzem megmentésére 
azonban aligha fog sor kerül­
ni, mert a költségek fognak 
mindent felemészteni. Azonfe­
lül a javakat most már árve­
rés utján próbálják értékesí­
teni és a gyakorlat azt mutat­
ja, hogy bukott szénbányákért 
csak igazán nevetséges össze­
geket lehet kapni, ha azok 
dobra kerülnek.

A legnagyobb hitelezők a 
földtulajdonosok, akiknek bér­
leti összeg jár minden tonna 
eddig kitermelt szén után. Ezt 
a pénzt a bánya két év óta 
nem tudta megfizetni és vol­
taképpen ez volt az, ami a bu­
káshoz vezetett.

--------o--------

DOLGOZTATJÁK 
A RABJAIKAT

Indiana megye a picketelő bá­
nyászokat a fogságban erősen 

megdolgoztatja

Az uj bérszerződés megköté­
se idején lezajlott sztrájk al­
kalmával Indiana megye, Pa. 
bányái körül piket vonalat 
húztak a bányászok, egy-két 
összetűzés is volt, amiért az­
után tizenegy piketelő bá­
nyászt elítéltek.

Az ítélet két hónapi fogság­
ra szólott Indiana County do­
logházában és azonfelül fejen­
ként 225 dollár pénzbírságot 
kell fizetni a bányászoknak. 
A törvény szerint, ha fizetni 
nem tudnának, akkor minden 
egyes dollárért egy teljes na­
pot kellene töltsenek a bányá­
szok a megyei dologházban.

Indiana megye urai nem 
akarják a szegény sorsban le­
vő tizenegy bányászt megyei 
költségen 225 napig eltartani 
és ezért munkára fogták őket, 
amelynek hasznából remélik a 
bírságot kifizetni. Az elitéit 
bányászok szerint olyan erő­
sen hajtják őket a munkára, 
amit jóformán nem is lehet 
kibírni.

A bányászok panasza elju­
tott a helyi lokálokhoz, ame­
lyek most vizsgálatot kérnek 
az állami igazságügy miniszter 
részéről abban a reményben, 
hogy igy könnyíteni tudnak 
bajban levő bányásztestvéreik 
nehéz helyzetén. 

-------- o--------

NYUGTÁZÁS

A tanár urat, aki most arra 
a feladatra vállalkozott, hogy 
emlékiratokat csináljon, becsü­
letes nevére Raymond Moley- 
nek hívják és ez idő szerint a 
new yorki Columbia egyete­
men ad elő valamit az életre 
készülő ifjúságnak. Semmi két­
ségünk benne, hogy jóra, be­
csületre, tisztességre neveli az 
ifjúságot és szándéka az, hogy 
számottevő, közszereplésre al­
kalmas, alaposan gondolkozó 
embereket csináljon belőlük. 
Ezen a téren nagyra becsül­
jük Raymond Moley tanár 
munkáját és az ebből eredő 
tisztelet az, amely vezet ben­
nünket akkor, amikor boncol­
gatni kezdjük emlékiratait, a 
melyeknek eddig csupán első 
fejezetét tette közé.

Ez az első fejezet azonban 
elegendő nekünk arra, hogy a 
következőkre ne legyünk kíván 
csiak és veszedelmesnek tart­
suk azt, ha azoknak bármi ha­
tása lenne az amerikai nem- 
re.

¥ ¥ ¥
Raymond Moley tanár Ohio 

állam gyermeke, ott nevelke­
dett, majd egyetemi tanulmá­
nyainak végzése után a cleve­
landi egyetemmel volt kapcso­
latban. Később Ohio egyik kor­
mányzója, James Cox, aki de­
mokrata elnökjelölt is volt, de 
Hardinggal szemben megbu­
kott, az úgynevezett “Ameri­
canization Activities” igazgató­
jává nevezte ki, azután négy 
évre a clevelandi Research 
Foundation igazgatója lett és 
azt követőleg a büntető tör­
vények végrehajtási módozatai­
nak javításával foglalkozott ke 
nyérkereset gyanánt Ohio, Mis­
souri, Illinois, Virginia, Penn­
sylvania és New York államok­
ban. Ez a tiz esztendő az, ami­
kor a gyakorlati élettel állott 
szorosabb összeköttetésben Mo­
ley tanár és értékét e tiz év 
alatt elért eredményei alapján 
kell megítélnünk a gyakorlati 
életre nézve.

Az ítélet nem túlságosan ked 
vező. Az igazságszolgáltatás 
mikéntje ma semmivel se jobb, 
ott, ahol Moley tanár dolgozott, 
mint a tiz év előtt volt, azaz 
munkájának gyakorlati ered­
ménye semmi. Jóakaratu volt 
a munka, de eredménytelen. 
Azt mutatja ez, hogy Raymond 
Moley lehet kitűnő tanár, nagy 
elméleti tudós, de nem gyakor­
lati ember. A közérdekre nézve 
tehát jobb, ha örökre a tanári 
széken marad.

¥ ¥ ¥
A sors azonban mást akart. 

Az 1928-ik év során Louie 
Howe, Roosevelt elnök titkára 
és legbizalmasabb barátja vé­
letlenül megismerkedett Moley 
tanárral és bemutatta Roose- 
veltnek, aki akkor még csak 
New York állam kormányzója 
volt. Roosevelt ekkor megkérte 
Moleyt, hogy segítse őt nagy 
munkájában. New York állam 
igazságszolgáltatásának meg­
tisztításában.

Moley tanárnak hizelgett ez 
a felszólítás, amely éppen ked­
venc vesszőparipájára ültette 
ismét és tényleg adott is Roose- 
veltnek egy emlékiratot, amely 
megnyerte a későbbi elnök tét 
szését. Ebben a tárgykörben 
mozogva azután Moley több 
más emlékiratot is készített 
Roosevelt részére, aki Moley 
munkáját jól javadalmazott ál­
lami állásokkal jutalmazta 
meg.

így jutott Moley Roosevelt 
kormányzó közelébe, akinek 
igazi tanácsadói azonban Louie 
Howe, a titkár és Sámuel I. 
Rosenman ügyvéd mindig gya­
nakvó bizalmatlansággal néz­
tek a tanár felé és attól féltek, 
hogy téves irányba vezeti F. D. 
Rooseveltet.

¥ ¥ ¥
Moley tanár emlékiratainak 

első fejezete nyilvánosságra 
hozza azt, hogy Howe titkár és 
Rosenman ügyvéd között állan­
dó volt a féltékenykedés. Egy­

A mult héten a következő 
testvérek küldtek pénzt a ma­
guk vagy mások előfizetésére:

Alex Tóbiás, McCarr; László 
Puskás, Helen; John Horváth, 
La Belle; Kocsmár Sándor, 
Day ton; Anna Sadesky, West- 
aburg; Stephen Tóth, Glous- 
ter; Péter Tallérom, Graceton; 
Gábor Tárkányi, Beauty; John 
Tóth, Pittsburgh; Anton Kali, 
Bobtown; Andy Kish, Daw- 
mont; Louis Thury, Detroit; 
Joe Mészáros, Millfield.

Hálás köszönet, testvérek.

A TANÁR UR EMLÉKIRATOZIK ták rá, amit Roosevelt nem tu­
dott. Látókörét kiszélesítették, 
rendszeres előadásokat tartot­
tak neki a legkülönbözőbb kér­
désekről, kifaggatták, hogy mi 
maradt meg az eszében abból, 
amit hallott, szóval előkészítet­
ték a jövőre. És Roosevelt kitű­
nő tanítványnak bizonyult. 
Gyorsan és alaposan fogta fel 
mindazt, amit a különböző 
szakemberek hoztak tudomá­
sára.

Ez volt az, amire Roosevelt 
Moleyt kérte. Arra, hogy gyűjt­
se Roosevelt oldala mellé a 
legjobb szakértőket, akik a 
különböző kérdésekben tájé­
koztassák. Ezt a csoportot ne­
vezte el a New York Times na­
pilap tréfásan “Brains Trust” 
néven és ez a meghatározás 
meg is ragadt a köztudatban.

Ennél többet azonban Roose­
velt nem kért soha Moley ta­
nártól és az általa szerzett tu­
dósoktól. Roosevelt nem várt 
többet szakértőitől, csak azt, 
hogy a dolgok részleteit gyűjt­
sék össze részére, de magának 
tartotta fent azt a jogot, hogy 
ezekből következtetéseket von­
jon le és kormányzati politikát 
csináljon. Ezt a saját munká­
jának tartotta mindig és ebbe 
beleszólást nem tűrt.

¥ ¥ ¥
És éppen ez az a pont, ahol 

Moley tanár megbotlott és el­
bukott. Mint minden kis em­
ber, abból a tényből, hogy az 
elnök szóbaállott vele, megbe­
szélte bizonyos kérdések rész­
leteit, felvilágosításokat, ada­
tokat kért tőle, azt hitte, hogy 
az elnök az ő feje szerint kor­
mányozza az országot. És eb­
ben a hitben túllépte azt a ha­
táskört, amelyet részére az el­
nöki hatáskör kiszabott. Mi­
kor például Roosevelt London­
ba küldte Moleyt, akkor a ta­
nár ur az Egyesült Államok 
külügyminiszterének feje felett 
akart intézkedni. Aminek csak 
egy következménye lehetett: 
Roosevelt hazahívta és elej­
tette.

Ezerszer megtörtént már ez 
a politikai életben. A magunk 
magyar életében is ismerünk 
hasonló példákat. Egészen kis, 
bár nagyon derék embereket,, 
akik bizonyos időkben közel ju­
tottak a szülőhaza vezetőihez 
és azóta azt hiszik, hogy nekik 
jelentékeny részük volt a dol­
gok intézésében. A nagy ese­
mények körül csak a maguk 
apró nyüzsgését látják és nem 
képesek ráébredni arra, hogy 
a jelentős dolgokban nekik 
semmi részük nem volt.

Ez a végzetes rövidlátás volt 
Moley tanár veszte is. Úgy 
érezte, hogy többet tud, na­
gyobb Rooseveltnél és saját 
szakállára akart cselekedni. 
Ezt azonban a határozott jel­
lemű Roosevelt nem tűrte egy 
pillanatra sem és Moley tanár­
nak menni kellett. Egész tevé­
kenységének csak egy emléke 
maradt, a “New Deal” kifeje­
zés, mert erről Moley azt állit­
ja, hogy az ő találmánya. Ha 
csakugyan igy van, bírja bé­
kével. Senki nem irigyli a két 
szót tőle, mert hiszen nem a 
szónak, hanem a mögötte levő 
tetteknek van értéke és azok 
Roosevelt legsajátosabb alko­
tásai.

¥ ¥ ¥
Látszólagos szerénységgel be­

szél Moley tanár a maga sze­
repéről Roosevelt körül, de ki- 
érzik azért minden sorából a 
gondolat:

— Ha nem álltam volna ott 
Roosevelt mögött, akkor más­
ként lenne ma minden.

Meg lehet bárkinek nyugtat­
ni a tanár urat arról, hogy 
nem lenne másként semmi. 
Roosevelt megtette volna mind­
azt, amit alkotott, megnyitotta 
volna az uj utat a nemzet ré­
szére Moley tanár és társai nél­
kül is. Legfeljebb más embere­
ket alkalmazott volna a gépies 
munka elvégzésére. Látható ez 
abból, hogy Roosevelt megma­
radt a megkezdett utón akkor 
is, amikor már megszabadult 
Moley tanártól. És emiatt Ame­
rika nem omlott össze.

mástól féltették Rooseveltet, 
akit könnyen fellobbanó és 
könnyen befolyásolható ember­
nek ismertek és állandóan ma­
rakodtak egymás között, hogy 
ki álljon hozzá közelebb?

Moley tanár egyéniségére 
nem éppen előnyös fényt vet 
az a beismerése, hogy ezt a 
helyzetet felismerve azon ügyes 
kedett, hogy a két egymással 
harcoló ember közül mindket­
tőnek kegyeiben maradhasson. 
A közélet, főleg politikai téren, 
ilyen kétlakiságot nem ismer. 
A közlet és a politika jelszava 
régen ismeretes:

— Vagy velem, vagy ellenem, 
de kettőnk közt semmi esetre 
sem.

Moley tanár, aki nem is ta­
gadja, hogy erősen vágyako­
zott arra, hogy valamelyik 
nagy ember, lehetőleg az Egye­
sült Államok elnöke mögött 
csendes társ, tanácsadó, titkos 
vezér legyen, a két csónak kö­
zött lavírozott abban a nézet­
ben, hogy a két vitatkozó kö­
zött a harmadik örvendező és 
nevető fél lesz.

¥ ¥ ¥
így következett el az az idő, 

amikor Roosevelt megkezdte 
előkészületeit arra, hogy a de­
mokrata párt elnök jelöltje le­
gyen Hooverral szemben. Ez az 
idő hozta magával azt, hogy 
Roosevelt igazi tehetségeit ki­
mutassa. Ennélfogva ez volt az 
idő, amikor alaposan elő kel­
lett készüljön annak megmu­
tatására, hogy ért a dolgok­
hoz.

Csak nagyon felületes em­
ber gondolhatná azt, hogy az 
elnöki széket minden előkészü­
let nélkül lehet elfoglalni. Er­
re még a leggyakorlottabb po­
litikusok, olyan rendkívüli tu­
dású emberek, mint például 
Borah szenátor, se volnának 
képesek. Az elnöknek ezer és 
egy kérdésben tanácsadókra 
van szüksége és pedig a leg- 
jobbakra. Más ember ért a ki­
viteli ügyekíéz és más a ten­
gerészet ügyeihez. Más szakér­
tő tudja tájékoztatni a mező­
gazdasági helyzet felől és ismét 
valaki mást kell keressen, ha 
bevándorlási és polgárositási 
kérdésekről van szó. Egy em­
ber nem érthet mindenhez még 
felületesen sem és mert ezt 
Roosevelt nagyon jól tudta, 
szakértőket keresett maga mel­
lé, akik munkájában segítsék.

¥ ¥ ¥
A megfelelő szakértők kivá­

lasztásával Roosevelt elnökje­
lölt korában, sőt már azt meg­
előzőleg is az általa ismert 
Raymond Moley tanárt bízta 
meg, aki azután ennek a meg­
bízatásnak igen különös módon 
tett eleget. Csakis olyan em­
bereket ajánlott Roosevelt ré­
szére tanácsadóknak, akiket 
ismert és akiket a maga részé­
re megbízhatóknak tartott és 
ennélfogva túlnyomó részben 
saját tanártársait hívta a Co­
lumbia egyetemről Roosevelt 
mellé.

Ez tünt-e fel Rooseveltnek, 
vagy csodálatos ösztöne súgta 
meg neki a valóságot, annyit 
Moley is beismer, hogy az ál­
tala ajánlott elméleti tudósok 
közül hamarosan egyet se kér­
dezett meg többbé Roosevelt. 
Csak két ember maradt meg 
mellette Moley tanáron kivül. 
Az egyik Adolf A. Berle Junior, 
a másik Rex Tugwell, akik jobb 
politikusoknak bizonyultak, 
mint Moley tanár, mert a mai 
napig ott maradtak Roosevelt 
bizalmas táborában. Moley ta­
náron hamarosan túl kellett 
adjon Roosevelt, mert ... de 
ezt hagyjuk későbbre.

¥ ¥ ¥
Kétségtelen, hogy Moley ta­

nár és társai nagyon hasznos 
munkát végeztek Roosevelt ré­
szére. Akármilyen adatra volt 
szüksége az elnöknek, azt gyor­
san, pontosan és megbízhatóan 
kutatták elő részére és bocsá­
tották rendelkezésére. Heteken 
át állandóan érintkeztek az el­
nökkel és valósággal kitanitot-

EGYLETI KALAUZOK
A VERHOVAY SEGÉLY EGYLET 

482. FIÓKJA, WHITESVILLE, W. VA

Gyűléseit tartja minden harmadik 
hónap második vasárnapjqn délután 
2 órakor Red Dragonban, az iskola 
épületben.

Elnök Farner Géza. Jegyző idősb 
Lengyel István. Titkár pénztárnok 
Louis Gall, Box 7, Red Dragon, W. 
Va. Kerületi delegátus Domokos Mó­
zes. Beteglátogató Prenteren idősb 
Kun Mihály és Farkas Józsefné, Whi- 
tesvil en és annak környékén beteg­
látogatót esetenként a titkár jelöl ki.

----------- :o:-----------
A BRIDGEPORTÍ SZÖVETSÉG 436. 
OSZTÁLYA, TILTONSVILLE, OHIO

Gyűléseit tartja minden hónap 3-ik 
vasárnapján a Pásztor János helyisé­
gében délután 2 órakor.

Elnök Lukács János. Alelnök Ko­
pasz Ferenc. Jegyző és ügykezelő 
pénztárnak Pásztor János, kihez min­
den, az egyletet érdeklő levél külden­
dő, cime Box 152, Tiltonsville, Ohio. 
E. lenörök Pásztor Paul és Krajnyák 
Ferenc. Beteglátogatót szükség esetén 
az elnök vagy a jegyző nevez ki.

Kérjük Tiltonsville és környéke 
magyarságát, lépjenek be egyletünk­

be minél számosabban.
----------- :o:-----------

A MUNKÁS BETEGSEGÉLYZÖ 
SZÖVETSÉG 87-1K OSZTÁLYA

MONAVILLE, W. VA.

Elnök Luksa Gábor. Titkár-pénz­
tárnok Luksa Gyula, elme: Box 41, 
Monaville, W. Va., kinek cimére kül­
dendők a fiókot érdeklő pénzkülde­
mények és levelek. A beteg tagok 
látogatására a titkár-pénztárnok ne­
vez ki esetröl-esetre beteglátoogató- 
kat, ami kötelessége a tagoknak.

Gyűléseit tartja minden negyed­
évben Frank Varga helyiségében, 
Logan, W. Va.

-----------:o:---------- -
VERHOVAY SEGÉLY EGYLET 

248. FIÓKJA, MONAVILLE, W. VA.

Gyűléseit tartja minden hó első 
vasárnapján délután 2 órakor Lo- 
ganban a Frank Varga helyiségében.

Elnök Wagner András. Alelnök 
ifj. Birinyi János. Titkár-pénztárnok 
Vizi János, cime Box 95, Monaville, 
W. Va. Jegyző és ellenőr Kish And­
rás. Szám vizsgálók: Farkas Gábor 
és ifj. Birinyi János. Zászlótartókat 
és beteglátogatókat a titkár-pénztár­
nok esetenként nevez ki.

-----------O----------
VERHOVAY SEGÉLY EGYLET 

843-1K OSZTÁLYA
SO. WILLIAM SOM, W. VA.

Gyűléseit tartja minden hó első 
fizetés-nap utáni vasárnapon a bánya­
társaság Recreation Halijában, New 
Camp, Ky.

Elnök Sitku István. Alelnök Yun- 
ger György. Titkár Hegedűs János, 
cime: Box 751, Williamson, W. Va., 
kinek cimére minden levél és money 
order küldendő. Pénztárnok Kish 
Ambrus. Szám vizsgálók: Dóka And­
rás, Sitku József. Helyi beteglátoga­
tó Id. Dóka István. Vidéki betegláto­
gató Tóthfalusi István.

----------- : o:-----------
VEROHVAY SEGÉLY EGYLET 

23. FIÓKJA, POCAHONTAS, VA.

Elnök Nagy Gáspár. Alelnök Id. 
Barbás látván. Ügykezelő titkár Ifj. 
Dobos András. Ellenőr Mihalina Fe­
renc. Beteglátogatók: Kozma Antal, 
Barbás István, Erdey József, aki aj­
tóőr is. Zászlótartókat időről-időre as 
elnök nevezi ki. Kerületi delegátus 
Ifj. Dobos András.

Aki érdeklődik az egylet iránt és 
szeretne beállni, annak minden felvi­
lágosítást készséggel megad a fiók 
titkára, ifj. Dobos András. Box 914, 
Pocahontas, Va. 

-------------:o:------------
VERHOVAY SEGÉLY EGYLET 

32-IK OSZTÁLYA, GARY, W. VA.

Elnök Kovács Gyula. Alelnök Du­
dás Pál. Ügykezelő és kerületi dele­
gátus Magyar József. Pót-ügykezelő 
és pót-delegátus Róth György. Beteg­
látogatásra kirendelhető minden tag 
és zászlótartókat az elnök nevez ki, 
mikor szükséges.

Gyűléseit tartja minden hónap el­
ső vasárnapján délután 2 órakor a 
Gary gyülésteremben. Ügykezelő ci­
me: Joseph Magyar, Box 348, Gary, 
W. Va.

-------------- O---------------
BRIDGEPORTÍ SZÖVETSÉG 

373-IK OSZTÁLYA, LOGAN, W. VA.

Elnök Veszprémi Sándor. Alelnök 
Papp György. Ügykezelő-pénztárnok 
Frank Varga, címe 525 Dinges St, 
Box 651, Logan, W. Va. Jegyző Wag­
ner András. Ellenőr László Ferenc. 
A beteglátogatás kötelessége az osz- 
tány minden tagjának.

Gyűléseit tartja minden hó harma­
dik vasárnapján délután 2 órakor a 
Frank Varga gyűléstermében. — Kér­
jük a logani és környékbeli magyar­
ságot, hogy lépjenek be tagul minél 
többen a Bridgeport! Szövetségbe. 
Jelentkezni lehet a gyűlések alkalmá­
val a gyülésteremben, vagy bármikor 
a titkárnál.

----------- :o:-----------
AZ AMERIKAI MAGYAR REF. 

EGYESÜLET 178-IK O8ZT.
THORPE, W. VA.

Gyűléseit tartja minden hó második 
vasárnapján délután 2 órakor a ref. 
Iskolateremben, Thorpe, W. Va.

Elnök Szénás József. Pénztárnok 
Képes József. Titkár-ügykezelő Rad- 
nóczl József, kinek cime: Box 253, 
Thorpe, W. Va. és akinek cimére 
küldendők a fiókát érdeklő pénz­
küldemények és levelek. A beteg ta­
gok látogatására vonatkozólag a tit­
kár intézkedik, de minden tagnak 
kötelessége felettük őrködni.

ACONGOI ELSŐ RÁKÓCZI FERENC 
BÁNYÁSZ BETEG. EGYLET 

Alakult 1894 Január hó 11-én

Székhelye: Congo, Ohio
Gyűléseit tartja minden hó harma­

dik vasárnapján a Ref. Templom 
alatti iskolában, Drakes, Ohio.

Diszelnök Bucskó András. Elnök 
Titka János. Alelnök Rezes Jánpa. 
Pénztárnok Haralyda János. Jegyző 
Titka Péter, kihez minden, az egyle­
tet érdeklő levél küldendő, cime: 
Route 1, Corning, O. Pénztári titkár 
Kocsis István. Ellenőr Tóth V. Ist­
ván. Naplóvezetö Varga András. Hár­
mas bizottsági tagok: Pallai János, 
Bodnár János, Móré János. Beteg­
látogató: Congón Horváth Sándor; 
Drakesen Lukács András. Zászlótar­
tók: Titka Sándor, Dudás Péter. Te­
remőr Lukács András. Egyleti orvos 
Dr. James Miller. — Hivatalos lap 
Magyar Bányászlap.

KÉPVISELŐINK
WEST VIRGINIA

Balázs János, Berwind, W. Va. 
Brenner János, Mallory, W. Va. 
Domokos Mózes, Prenter, W. Va. 
Engel László, Keystone, W. Va.
Kiss Antal, Clarksburg, Dawmont, 

Wendel, Meadow-Brook, W. Va.
Kish András, Brady, Booth, Everetts- 

ville, Rivesville, Lowesville, Na­
tional, W. Va.

Kocsel György, Chattaroy, W. Va. 
Kotroczo L. György, Welch, W. Va. 
Kreizler István, Morgantown és vi­

déke.
Kumi János, Premier, W. Va.
Lányi József, Red Dragon, W. Va.
Lázár László, Elbert, Filbert, Gary, 

Thorpe, W. Va.
Magyar András, Skelton, W. Va. 
Mojzer János, McMechen, W. Va. 
Opoczki György, Lobata, W. Va. 
Pálfalvi E. Dénes, Colliers, W. Va. 
Pongrácz József, Nellis, W. Va. 
Sitku István, Williamson, W. Va. 
Tóth András, Fairmont, Barrackville, 

Grant Town, Baxter, W. Va.
Veszprémi Sándor és Dániel Logan 

megye egész területére.

PENNSYLVANIA
Julius Bakos, La Belle, Pa.
Barczi János, Lemont Furnace, Pa. 
Bartók János, Twin Rocks, Pa. 
Blizman Béla, Springdale, Cheswick.

Pa.
Bódis Géza, Yatesboro, Pa.
Bozsnyák József, Rossiter, Pa.
Csányi József, Kent, Clune, Pa. 
Csatáry Ferenc, Bainford, Pa. 
Csordás István, Heilwood, Pa. 
Darnay József, Frederickstown és 

Vestaburg, Pa.
Deák Mihály, Renton, Pa.
Eperjessy István, Johnstown, Pa.
Géczy Sándor, McAdoo, Pa.
Fekete József, Kingston, Pa.
Gyürke Mihály, Nanty Glo és Nettle­

ton, Pa.
Ifj. Hadar Béni, McKeesport, Pa.
Kall Antal, Bobtown, Pa.
Király György, Russelton, Pa.
Lukács János, Gallitzin, Pa.
Mészár Sándor, New Salem, Pa. H 
Mikus István, Greensboro, Pa.
Molnár András, Van Meter, Pa. 
Nagy József, Marsteller, Pa.’ 
Orosz Bertalan, Richeyville, Pa. 
Orosz Kálmán, Kulpmont, Mt Carmel, 

Shamokin, Keiser, Pa.
Péter János, Portage, Puritan és 

Cassandra, Pa.
Sebestyén Vince, Lucerne Mines, Pa. 
Sípos Gyula, Homer City, Pa. 
Sütő János, Windber, Pa.
Szabó János, Farrell, Sharpsville, 

Sharon, Mercer, W. Middlesex, Pa.
Szanyi János, Brownsville, Pa.
Szigyártó Imre, Stoyestown, Pa. és 

az állam egész területén. ,
Tóth Károly, Studa, Pa.
Virág Gábor, Avella, Cuddy, Mor­

gan, Pa.
Varga István, Latrobe, Pa.
Toczky Mihály, Scalp Level, Pa.

OHIO
Érsek József, Adena, Dillonvale, O. 
Boly ki János, Toledo, O.
Pásztor János, Tiltonsville, Rayland.

Smithfield, Yorkville, O.
Kovács János, St. Clairsville, O. 
Kovács Ferenc, Murray City, O. 
Molnár József, Glouster, O.
Rezer János, Corning, Congo, O. 
Rimár András, Warren, O.
Tótiván Pál, Maynard, O.

1 ILLINOIS
Arvai András, Zeigler, IIL 
Fürjes Ágoston, Orient, Ill. 
Gáli Lajos, Harrisburg, HL 
Roncz Péter, Divernon, Ill 
Tóbiás János, Valier, Ill.

NEW YORK
Mihályi Zoltán, Glenfield, N Y 

KENTUCKY
Kaba! János, Majestic, Ky. 
Tárkányi Gábor, Beauty, Ky.
Szdrcsik Józsefné, Lynch, Ky

NEW JERSEY
Paul András, Carteret, N. J.
Dzsupán Mihály, 94 BulasH Ava 

Carteret N. J.

INDIANA
Nagy Lajos, Gary és Hammond Ind 
Simon Sándor, Bicknell, Ind.
Tódor Miklós, So. Bend, Ind

VIRGINIA
Ifj. Dobos András, Pocahontas, Va. 
Bodor József, St. Panl. Va.

BRYANTS
* UNIFORMS 

TAILORS - CLEANERS
67 WYOMING 8T. 
WELCH, W. VA.

Rendelésre kitűnő ruhák belföldi 
vagy Importált anyagból, gyapjú, 
serge, worsted, stb. — Nagy vá­
laszték 822.50-től $48.00-ig három 

darabból álló öltönyök.
------ Beszélünk magyarul ——


